

WORD FOR WORD 
TRANSLATION 

OF 

THE QUR’AN 


Juz’:Twelve 





INTRODUCTION 


Qur’a 


an 


Subject 

Purpose 


Source 


Language 


Content 


Claim 


Challenge 

Essence 


— the last Revealed Book 

— the only complete Divine Guidance 

—mankind 

—Guidance For All 

♦ Purpose and goal in life 

♦ How to be successful in this world and the Hereafter 

♦ How to be at peace with oneself and one's environment 


& 





-Allah 

l via Angel Jibril A.S. ( Gabriel) 

Prophet Muhammad Sallallahu ‘alaihi wa sallam 

♦ Descendant of Prophet Ibrahim A.S. through Prophet. Isma‘il A.S. 

♦ An unlettered Prophet (could not read and write 

♦ Revelations completed in 23 years 

o 

— Arabic 

— Allih chose Arabic above all other langi 

— Translations cannot do justice to it 

— 1 1 4 Surahs or chapters 

— Divided for convenience into 30 Juz’ or Paras 

— Book of Allah — - every word is from Him 

— No doubt in it 

— Protection promised by Allah 

-- No change or tampering (from Revelation until the end of time) 

*<2T 

— Produce similar work if source is doubted 




—To Live 


Study tips 

CO) 




: 


Always conscious of Allah, and accountability unto Him 
In total submission to His Will 

Ever mindful of meeting Him on the Day of Judgement 


— Purify intention (Niyyah) 

— Commitment 

— Regularity 

— Ponder upon it's verses 

— Remain conscious of the fact that it is the only guaranteed path to success. 
An All- Profit, No-Loss investment 
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VJM 


ANY 

CREATURE 

-LIVING 

-MOVING 


rizq Allah (is) 


from 


-PROVISION 
OF SUSTENANCE 


KNOWS 


UPON 


EARTH 


■CRAWLING 


THERE IN NO MOVING CREATURE ON EARTH WHOSE 


SUSTENANCE IS NOT PROVIDED BY ALLAH. HE KNOWS 




EVERY 


EXPLICIT 

-OPEN 


PLACE OF 


BOOK 


DEPOSIT 


THING) 


DWELLING 


ITS LIVING AND ITS RESTING PLACE, 


AND ALL THAT IS RECORDED IN A GLORIOUS BOOK.^ 


% *!3 


HEIGHTS 


(Alone is) 


EARTH 

LAND 


HEAVENS 


CREATED 


THE HEAVENS 


AND THE EARTH IN SIX 


SO (THAT) 


WHICH 


UPON 


WATER 


■THRONE 


DAYS 


PERIODS - AT THAT TIME WHEN HlS THRONE WAS RESTED 


ON THE WATER - SO THAT HE MAY TEST - TO FIND OUT WHICH OF YOU 




(ARE) 

ONES WHO 


FROM 


INDEED 


SURELY 


ARE (WILL BE) 
RAISED 


NOW IF YOU TELL THEM: "YOU SHALL INDEED BE RAISED UP 




THEY 


AFTER 


(HE) (WOULD) 


DISBELIEVED 


THOSE 


DENIED 


DEFINITELY 


HID THE TRUTH 


DEATH 


WHO 


THE UNBELIEVERS WOULD CERTAINLY SAY: 


AFTER DEATH 


THIS IS NOTHING 


FROM 


SURELY 


TORMENT 


EXPLICIT 

-OPEN 


MAGIC 


DELAYED 


PUNISHMENT 


THEM 


BUT SHEER MAGIC! "★ 


AND IF WE PUT OFF THEIR PUNISHMENT TILL 




SURELY 


•TERM 


THEY (WILL) 


BEWARE 


WHAT 


SPAN OF 
TIME 


-COUNTED 

NUMBERED 


DEFINITELY 

SAY 


KEEPS BACK 


AN APPOINTED TIME, THEY ARE SURE TO ASK: 


BEWARE! WHEN THE DAY 


'WHAT IS HOLDING IT BACK?' 


THEY 


WHAT 


(WII H ) 


SUR- 

ROUNDED 


WERE 


OF THAT PUNISHMENT COMES, NOTHING WILL HOLD IT BACK 


FROM THEM AND THEY WILL BE COMPLETELY ENCIRCLED 


WITH 


THEY 


rahmah 


SURELY 


FROM 


-MOCK 

•DERIDE 


HUMAN 

BEING 


MADE TO 
TASTE 


MERCY 


BY THAT WHICH THEY ARE RIDICULING. ★ 


IF WE LET MAN TASTE ANY MERCY FROM US, 


1 

FROM 

ONE TO BE 
-AVERTED 

(IT) 

’ (IT) 

(WILL) 

THEM 

-TURNED 

AWAY 

IS 

NOT 

COME (TO) 
THEM 



•»/ 
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SURELY 


IF 


(AND) 

ONE 


EXTREMELY 

UNGRATEFUL 


( |S > SURELY 
ONE 


GREATLY 
DESPAIRING! 


INDEED 


HE 


FROM 


HIM 


WE 

-PULLED 


-(WITHDREW) 

IT 


THEN 


THEN WITHDRAW IT FROM HIM, 


HE BECOMES DESPAIRING, UNGRATEFUL. ★ 


BUT IF 




(IT) 

WENT 


SURELY 
(HE) (WOULD) 


(IT) 

TOUCHED 


JOF]_ 


AFTER 


-FAVORS 


w 


MADE 


(WAS 

REMOVED! 


DEFINITELY 

SAY(S) 


HIM 


HARD- 

SHIP 


-BLESS- 


TO TASTE 
HIM 


WE let him taste any favor after adversity 


HAS AFFLICTED HIM, THEN HE SAYS: 




© 




THOSE 


WHO 


.EXCE PT 


(AND) 

GREATLY 


BOASTFUL 


r- 

(IS) 

SURELY 


GREATLY 

REJOICING 


HE 


FROM 


ME 


THE 


EVILS 


"ALL MY SORROWS ARE GONE FROM ME," AND HE BECOMES 


JUBILANTLY ARROGANT. ★ THE EXCEPTION IS FOR THOSE PEOPLE WHO 
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FORGIVE- 


NESS 


(IS 

ONLY) 


FOR 
THEM 


THOSE 


THE 


-RIGHTEOUS 

-GOOD 


THEY 


THEY 
ENDURED 
WITH -SABR 
-PATIENCE 
-FORTITUDE 


ARE STEADFAST AND DO GOOD DEEDS; 


THEY ARE THE ONES WHO WILL HAVE FORGIVENESS 
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►*IJ 


(IT) IS 
-INSPIRED 


(OF) 


SOME 


(ARE) 

ONE 


SO 


ONE 


A 

-WAGE 


N 


-INDICATED 

RE VEALED 


WHAT 


TO 

LEAVE 


PERHAPS 
YOU 


AND A GREAT REWARD. ★ O PROPHET, BE ON YOUR GUARD LEST 


YOU OMIT TO RECITE SOME THINGS WHICH ARE BEING REVEALED 


\ 



YOUR 


THEY 


THAT 


■CONSTRICTED 


(WILL) 


TIGHTENED 


DOWN 


TO YOU FEELING DISTRESSED IN YOUR HEART 


THAT THEY MIGHT SAY: "WHY HAS NO 


UPON 


INDEED 


WARNER 


TREASURE 


CAME 


ANGEL 


TREASURE BEEN SENT DOWN TO HIM, OR WHY HAS NO ANGEL 


COME WITH HIM?" YOU SHOULD KNOW THAT YOU ARE NOTHING BUT A WARNER! 




a-WakTl 


AllAh 


Disposer 


every 


FABRICATED 


THEY 


OF AFFAIRS 


(FORGED) 


(WILL) 


Guardian 


THING(S) 


UPON 


it is Allah Who is the custodian of everything. ★ 


DO THEY SAY: "HE HAS MADE UP THE QUR'AN HIMSELF. 


(OF) 

SURAHS 


THEN 


(YOU ALL) 


WITH 


ONES 


FABRICATED 


(FORGED) 


•CHAPTERS 


CALL! 


MAKE UP TEN SURAHS LIKE THIS AND CALL 




(ARE) 

ONES WHO 


WERE 


FROM 


WHOM 


-ABLE TO 
CAPABLE 


ALLAH 


TRUTHFUL 


TO YOUR AID WHOMSOEVER YOU CAN, INCLUDING YOUR GODS 


WHOM YOU WORSHIP, BESIDES ALLAH IF WHAT YOU SAY IS TRUE * 



THEY 

POSITIVELY 


THEN 


INDEED 


SENT 

DOWN 


(YOU ALL) 
KNOW! 


RESPOND 


KNOWLEDGE 


•ANSWER 


BUT IF THOSE GODS FAIL TO ANSWER YOU, THEN YOU SHOULD 
KNOW THAT (THEY ARE FALSE GODS AND THAT) 

THIS (BOOK) IS REVEALED WITH KNOWLEDGE 


MUSLIMS 


THAT 


-ilAh 

DEITY 


ONES WHO 
SUBMIT 


ALLAH 


of Allah, and that there is no god but him; 


WILL YOU THEN BECOME MUSLIMS?" ★ 


GIVE FULLY 
FULFIL 


■NEAREST 

WORLDLY 


ADORNMENT 


WANTS 


THOSE WHO DESIRE THE LIFE OF THIS WORLD AND ITS SPLENDORS 


THEY ARE GIVEN FULL REWARD 


' f'l’i ’V 


THEY ARI 


THEY 


THEIR 


-LESSENED 

DIMINISHED 


THEM 


OF THEIR DEEDS THEREIN AND SHALL NOT BE DIMINISHED. * 


THOSE 


•Akhirah 

HEREAFTER 


(HELL) 

FIRE 


THOSE 

WHO 


THEM 


THEY ARE THE ONES WHO WILL HAVE NOTHING 


IN THE HEREAFTER EXCEPT HELLFIRE 


W 


i A i A 


mm. 




THEY 
-WERE 
-(USED TO) 


WHAT 


EVER 


(IT) IS 
ONE 
-NULLIFIED 
-IN VAIN 


IN 


IT 

(HE R) 


THEY 
-EARNED 
-CRAFTED 


WHAT 


ML 

WAS 
WASTED 


THERE THEY SHALL COME TO KNOW THAT THEIR DEEDS 


WERE FRUITLESS AND THEIR ACTIONS WERE WORTHLESS # 






(HE) 
-RECITES 
FOLLOWS 
(IN SEQUENCE) 
IT 


HIS 

-RA 


BB 


-Sus- 

TAINER 


FROM 


A 

-CLEAR 

■EXPLICIT 

-SIGN 

-PROOF 


UPON 


(HE) 

WAS 

(IS) 


THEN 


WHO 


THEY 


DO 


CAN THEY BE LIKE THOS E WHO HAVE CLEAR REVELATIONS 
FROM THEIR RABB AND 

yfj il^il jfiSi 


MERCY 


GUIDE 


(OF) 

-MUSA 


-MOSES 


BOOK 


BEFORE 


ML 


FROM 


FROM 


Him 


ONE WHO 


WITNESSES 


TO WHOM A WITNESS FROM HIMSELF RECITES IT. AND THEY 

HAVE THE BOOK OF MUSA BEFORE THEM - A GUIDANCE AND A BLESSING? 


/ 




x r 


w 
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THE 


GROUPS 




WITH 


IT 


(HE) 

-DIS- 

BELIEVES 

kQ iS 


WHO 


EVER 


WITH 


IT 


THEY 


BELIEVE 


THOSE 


CAN SUCH PEOPLE DENY THE REVELATIONS OF AL - QUR'AN ? 

NO OFCOURSE NOT RATHER SUCH PEOPLE WILL BELIEVE IN THIS, 
BUT THOSE FACTIONS WHO DO NOT BELIEVE 


(IS) THE 
HAQQ 
-TRUTH 
-REALITY 


i 
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INDEED 


IT 


FROM 


IT 


(RESTLESS) 


DOUBT 


IN 


(YOU) 


BE! 


SO 
DO 
NOT! 


OS) 


ABODE 


THE 


(HELL) 

FIRE 


SHALL HAVE THEIR PROMISED PLACE IN THE HELLFIRE. 


SO, O PROPHET, DO NOT BE IN ANY DOUBT ABOUT IT; IT IS THE TRUTH 





THEY 


MOST 


YOUR 


FROM 


-Rabb 

•SUSTAINER 


FROM YOUR Rabb, even though most people 


DO NOT BELIEVE SO. ★ 


WHO CAN BE MORE WRONG THAN THE ONE WHO 


FORGES A LIE AGAINST ALLAH? SUCH PEOPLE 


THEY 

ARE 


THEIR 


UPON 


Rabb 


(WILL BE) 


SUSTAINER|(BEFORE)l PRESENTED 


WILL BE BROUGHT BEFORE THEIR RABB, 


AND THE WITNESSES WILL SAY: "THESE ARE 


CURSE 


BEWARE 


THEIR 


UPON 


THEY 


-Rabb 

SUSTAINER 


THOSE 

WHO 


UPON 


•AGAINST 


IE ONES WHO LIED AGAINST THEIR RABB 


BEWARE! 


THE CURSE OF ALLAH IS ON 




FROM 


THEY 


THOSE 


THOSE WHO 


-STOP 

HINDER 


DO WRONG 
ARE UNJUST 


ALLAH 


WHO 


THOSE WRONGDOERS ★ 


WHO HINDER OTHERS FROM THE PATH OF ALLAH 


THOSE 

A 

Allah 

-UPON 

(HE) 

THAN 

(IS) 

MORE 

WHO 

A 

N 

D 


LIE 


-AGAINST 

FABRI- 

CATES 

WHO 

-WRONG 

-UNJUST 




THEY 


(ARE) ONES WHO 


WITH 


DISBELIEVE 


THEY 


DEVIATION 


Akhirah 


CROOKED 

NESS 


DENY 


(ONLY) 


mPEiHE-iRim 


HEREAFTER 


AND SEEK TO MAKE IT CROOKED, 


AND WHO DENY THE HEREAFTER. ★ 


ONES TO MAKE 
-HELPLESS 


THEY 

-ARE 


-INCAPABLE 

FRUSTRATE 


EARTH 


THESE PEOPLE CANNOT FRUSTRATE HlS PLAN 


IN THE LAND AND 


FROM 


FROM 


TING FRIENDS 
-GUARDIANS 


OTHER 

THAN 


(WILL BE) 
DOUBLED 


AllAf 


THEM 


THERE IS NONE TO PROTECT THEM BESIDES ALLAH 


THEIR PUNISHMENT SHALL BE DOUBLED. 


THEY 

ARE 


THEY 


-ABLE 

CAPABLE 


■TORMENT 

•PUNISHMENT 


THEM 


WERE 


FOR THEY COULD NEITHER HEAR OTHERS 


WHO SPEAK THE TRUTH NOR 




THEIR 


THEY 


THEY 


THOSE 


THEY 


INCURRED 

LOSS 


SOULS 


-(USED TO) 


(HAVE INSIGHT) 


SEE THE TRUTH FOR THEMSELVES. ★ 


THEY ARE THE ONES WHO HAVE LOST THEIR OWN SOULS 




<f 


INDEED 


THEY 


THEY 


WHAT 


FROM 


WAS 

LOST 


THEY 


DEFINITELY 


FABRICATE 


THEM 


AND THE FANCIES THEY INVENTED HAVE LEFT THEM IN THE 


LURCH * NO DOUBT THEY WILL BE 


THEY 


THOSE 


INDEED 


THEY 


■Akhirah 

HEREAFTER 


(ONLY) 


THE GREATEST LOSERS IN THE HEREAFTER. ★ 


AS FOR THOSE WHO BELIEVE AND 






THEY 


THEIR 


THEY 


COMPAN 

IONS 


-Rabb 

-SUSTAINER 


RIGHTEOUS 

-GOOD 


WARDS 


HUMBLED 


DO GOOD DEEDS AND HUMBLE THEMSELVES BEFORE 


their Rabb, they will be residents 


I 


EXAMPLE 


ONES WHO 


THEY 


TWO 

GROUPS 


ABIDE 

ETERNALLY 


PARADISE 


OF PARADISE TO LIVE THEREIN FOREVER. ★ 


THE EXAMPLE OF THESE TWO KINDS OF PEOPLE IS LIKE TWO MEN 




THEY 

(TWO) 


ONE 

HEARING 


EQUAL 


BLIND 


ONE OF WHOM IS BLIND AND DEAF. 


AND THE OTHER WHO CAN SEE AND HEAR. ARE THEY EQUAL 





YOU (ALL) 
TAKE 


CERTAIN 


THEN 


WARDS 


-HEED 

ADMONITION 


NOAH 


SENT 


EXAMPLE 


WHEN COMPARED? WILL YOU THEN LEARN A LESSON 


WE SENT NUH TO 


FROM THIS EXAMPLE ?* 
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THAT 


INDEED 


WORSHIP! 


PLAIN 


WARNER 


NATION 


HIS PEOPLE. NVH SAID: "I HAVE COME TO WARN YOU PLAINLY, * 


NOT TO WORSHIP ANYONE EXCEPT 


Allah 


PUNISHMENT 


UPON 


INDEED 


TORMENT 


ALLAH: OTHERWISE I AM AFRAID FOR YOU 


THE PUNISHMENT OF A PAINFUL DAY." ★ 


IN ANSWER TO THIS 


THEY 

■DISBELIEVED 


FROM 


PEOPLE 

-NATION 


-DENIED 
HID TRUTH 


THE CHIEFS OF THE UNBELIEVERS AMONG HIS PEOPLE 


'WE SEE YOU AS NO MORE THAN 


' (HE) 
FOLLOWED 


THEY 


MERELY A HUMAN BEING LIKE OURSELVES 


AND WE SEE THAT NO ONE HAS FOLLOWED YOU EXCEPT 




(of) -n 
-GLANCE 


ONE 

APPARENT 


OUR ' 7 

ONES MOST 
-INFERIOR 


FROM 


UPON 


SUPERFICIAL VIEW 


•CONTEMPTIBLE 


THE MEANEST AMONG US, WHOSE JUDGEMENT ABILITIES ARE 


IMMATURE, AND WE FIND NOTHING IN YOU WHICH GIVES YOU 


ANY-FADL 


ONES WHO LIE 


•THINK 


•SUPERIORITY 


- SAW 
CONSIDERD 


PEOPLE 

-NATION 


•PREFERENCE 


•ARE LIARS 


•DISTINCTION 


RATHER 


SUPERIORITY OVER US: IN FACT WE THINK THA~ 


HE SAID: "0 MY PEOPLE, LOOK! 


RAHMAH 


GAVE 


FROM 


PROOF 


UPON 


-CLEAR 

EXPLICIT 


MERCY 


IF I AM GIVEN CLEAR PROOF FROM MY RABB 


AND HE HAS BESTOWED ON ME HlS GRACE. 


THEN 


MAKE 


UPON 


NEAR 


FROM 


COMPULSORY(ON) 


BLINDED 


OBSCURED 


ALTHOUGH IT BE HIDDEN FROM YOU 


CAN WE COMPEL YOU TO ACCEPT IT 


(ARE) 

ONES WHO 


UPON 


HATE 


WEALTH 


NATION 


DISLIKE 


AGAINST YOUR WILL? ★ 


0 MY PEOPLE! I DO NOT ASK YOU ANY WEALTH FOR THIS WORK, 





I AM NOT GOING TO DRIVE AWAY THOSE WHO 


(ARE) 

ONES WHO 


THEY 


INDEED 


THEIR 


MEET 


•SUSTAINER 


BELIEVED 


THEY 


NATION 


(MEETERS) 


FOR THEY WILL SURELY MEET THEIR RABB 


BELIEVE 


BUT I CAN SEE THAT YOU ARE 


(HE) (WILL) 
HELP 


Allah 


who 


FROM 


IGNORANT 


NATION 


(INTOLERANT) 


(AGAINST) 


ACTING OUT OF IGNORANCE * 


AND 0 MY PEOPLE! WHO WILL SAVE ME FROM ALLAH, IF 


YOU (ALL) 
TAKE 


(ARE) 

NEAR 


THEN 

NOT 


THREW OUT 


THEM 


ADMONITION 


I DRIVE THEM AWAY? DON'T YOU UNDERSTAND THIS SIMPLE THING? * 


I DO NOT SAY THAT I POSSESS 


THE TREASURES OF ALLAH 


NOR DO I SAY THAT 


I HAVE KNOWLEDGE OF THE UNSEEN, NOR DO l CLAIM TO BE 


(OF) 

(AM) DEFINITELY 
ONE WHO 
-REPELS 
-THROWS 
(THROWER) 

1 

NOT 

A 

N 

D 

Allah 

(IS) 

EX- 

T 

MY 

NOT 

THOSE 

WHO 




UPON 

CEPT 

-WAGE 

-REWARD 


FOR NONE BUT ALLAH CAN REWARD ME. 


UJ 

9 • * 

ai 


(#l> 

— i — 

INDEEC 

• I 

NOR J 

j THE 

1 

NOR ' 

j m 

TREASURES 

I 

SAY 

r 

c 

si 

3 UNSEEN 

KNOW 

1 

C 

3 Allah 
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WILL 


NEVER 


YOUR 


EYES 


(IT /SHE) 
REGARDS 


-INFERIOR 

-LOWLY 


FOR 


THOSE 

WHO 


SAY 


NOR 


(AM) 

AN 


ANGEL 


AN ANGEL; 


NOR DO I SAY OF THOSE WHO ARE MEAN 


IN YOUR EYES, 


9 A ♦ * (V > A 4 } 




T 

WITHl 


'(HE) 

-GIVES 


THEIR 


i!§L 


(IS) 


AllAh 


ANY 


ALLAH -GIVES 


(OWN) 

SOULS 


IN 


WHAT 

EVER 


Most 

Knowing 


good 


-BESTOWS ON 
THEM 


THAT ALLAH WILL NOT GRANT THEM ANY GOOD- 


ALLAH KNOWS BEST WHAT IS IN THEIR HEARTS FOR IF I 


1 


T 




0 

m 


~ t YOU 

-ARGUED 

-DISPUTED 


THOSE W^O 


“^IN- 
DEED 


US 


(WITH) 


IN- 


FACT 


-NUH 

-NQA H 


THEY 


S A ID , 


DO 


-WRONG 

- INJ U ST ICE 


SURELY (AM) 


FROM 


THEN 


L 


UTTER ANY THING LIKE THIS, 


THEN I WILL INDEED 


BECOME A WRONGDOER." ★ THEY SAID: "0 NUH! YOU HAVE ARGUED WITH US 




T 


YOU 


WERE 


IF 


YOU 


•THREATENED 


-PROMISED 

US 


WITH 

WHAT 

EVER 


(YOU) 


'SO 


BRING! (TO) 
US 


OUR 


-DISPUTE 

-ARGUEMENT 


THEN 


YOU 

INCREASED 


AND ARGUED TOO MUCH, 


NOW BRING UPON US THE SCOURGE WITH WHICH YOU THREATEN US, IF 


I ' | ' (HE) I ~1 I 1 

IF ALLAH WITH COMES. INDEED (HE) THOSE WHO FROM 


IT 


BRINGS TO 
YOU (ALL) 


(NOT 

BUT) 


SAID 


TRUTHFUL 


WHAT YOU SAY IS TRUE."* 


HE REPLIED 


"Allah will surely bring it on you if 

13 




DEFINITELY 


(IT) 

PROFITS 


(ARE) 

ONES WHO MAKEl 


SINCERE 

ADVISING 


HELPLESS 

INCAPABLE 


WILLED 


HE PLEASES AND THEN YOU WILL NOT BE ABLE TO 


ESCAPE FROM IT!* 


MY COUNSEL WILL NOT PROFIT YOU 


ALLAH 


THAT 


WANTS 


ADVISE 


WANTED 


MUSH AS I DESIRE TO GIVE YOU GOOD COUNSEL. 


if Allah wants 


(Alone is) 


YOUR 


-Rabb 

-SUSTAINER 


STRAY 


(WILL BE) 

RETURNED 


TO LEAVE YOU ASTRAY: 


He is your Rabb, and to him you shall return."* 


(HE) 

FABRICATED 


THEN 
(IS ONLY 


FABRICATED 


(YOU) 


THEY 


UPON 


COMMITING 
A CRIME 


(FORGED) 


THE UNBELIEVERS SAY "HE (MUHAMMAD) HIMSELF HAS FORGED ALL THIS?"* 


SAY TO THEM: "IF I HAVE INDEED FORGED IT THEN ITS SIN IS ON ME! 


-INNOCENT 

-FREE/ 
ABSOLVED 
OF RESPON- 


FROM 


-INSPIRED 

INDICATED 


COMMIT 

CRIME 


WHAT 


NOAH 


SIBILITY 


AND I AM CLEAR OF THE SINS WHICH YOU ARE COMMITTING 


FOR NOT BELIEVING IT. »★ AND IT WAS REVEALED TO NUH 



WHO 


YOUR 


FROM 


INDEED 


FACT 


(WILL) 


NATION 


BELIEVE(S) 


NONE OF YOUR PEOPLE WILL BELIEVE NOW, 


OTHER THAN THOSE WHO HAVE ALREADY BELIEVED. SO DO NOT 


BUILD! 


THEY 


THEY 


CRAFT! 


GRIEVE! 


(CONSTRUCT) 


(USED TO) 


WHAT 


GRIEVE AT THEIR EVIL DEEDS. ★ 


BUILD AN ARK 


(YOU) 

ADDRESS! 


(WITH) 

Our -wah\ 


(BEFORE) 


-CON- 
CERN NG 


INSPIRATIOI 


INDICATION 


UNDER OUR SUPERVISION IN ACCORDANCE WITH OUR 


REVELATION, AND BEWARE NOT TO PLEAD WITH ME ON BEHALF OF THOSE 


(HE) 

BUILDS 


THEY 

DID 


WHEN 


INDEED 


WRONG 


crafts 


DROWNED 


THEY 


INJUSTICE 


WHO ARE WRONGDOERS: FOR THEY ARE ALL TO BE 


DROVWED IN THE FLOOD. ’ ★ SO HE STARTED TO BUILD THE ARK; AND WHENEVER 


-AT 

FROM 


THEY 


FROM 


CHIEFS 


UPON 


MOCKED 


RIDICULED 


■NATION 


THE CHIEFS OF HIS PEOPLE PASSED BY HIM 


THEY LAUGHED AT HIM. HE SAID 





bl?U« 


-AT 

FROM 


-AT 

FROM 


JUST 


-MOCK 

RIDICULE 


RIDICULE 


INDEED 


MOCK 


LAUGH AT US NOW IF YOU WILL, SOON THE TIME 


IS GOING TO COME WHEN WE TOO WILL LAUGH AT YOU AS 


(IT) 

COMES 


TORMENT 


WHO 


-MOCK 

RIDICULE 


PUNISH 

MENT 


WILL 

SHORTLY 


(WILL) 

KNOW 


YOU ARE LAUGHING AT US.* 


SOON YOU WILL COME TO KNOW WHO WILL BE SEIZED BY 


0 9 9 k ^ * 


(IT) (WILL) 
HUMILIATE(S) 


TORMENT 


WHEN 


UNTIL 


UPON 


-DISGRACE(S) 
HIM 


DESCEND(S) 


PUNISH 


FALL(S) 


LASTING 


MENT 


A HUMILIATING SCOURGE, AND WHO IS AFFLICATED WITH 


EVERLASTING PUNISHMENT." ★ FINALLY WHEN 


-FROM 


(YOU) 

We 

1 — 

THE 

(IT) 

-GUSHED 

FORTH 

-SPRANG 

UP 

A 

N 

D 

~l 

OUR 

(IT) 

-OF 


CARRY! 

SAID 

OVEN 

COMMAND 

CAME 

OUR COMMAND CAME AND THE WATER FROM AL-TANNU 
(A PARTICULAR OVEN MARKED AS A STARTING POINT TO WAR 
IN ORDER TO GET HIM READY TO BOARD THE ARK) GUSHED 

WE SAID TO NUH: "TAKE INTO THE ARK 

R 

N NUH 
• FORTH! 


J ftfCol 

7 ** 

9 

' -UPON 
-AGAINST 

(IT) 

-OVERTOOK 

WHO 

EX- 

1 

YOUR 

A 

N 

D 

TWO 

A 

EVERY 

HIM 

-PRECEED- 

ED 


CEP' 

r (DESERVING) 
FAMILY 


PAIR 

(OF 

THING) 

A PAIR FROM EVERY SPECIES, YOUR FAMILY - 

EXCEPT THOSE AGAINST WHOM THE WORD HAS ALREADY GONE FORTH- 


Si 




&>6Zi<&iESIi 


WITH 


WHO 


WORD 


AND THOSE WHO BELIEVED WITH HIM WERE ONLY A FEW."* 


iC4 6U)\ 


-MOUNT! 

EMBARK! 


Allah 


Name 


ANCHORING 


MOVING 


EMBARK IN IT IN THE NAME OF ALLAH 


THUS HE SAID 


in Whose hands is its sailing and its stopping; 


!&* pfe © 


MY 

•Rabb 


INDEED 


WAVES 


SURELY 


Always All 
Merciful 


flows 

-SAILS 


Most 

Forgiving 


them 


SURELY MY RABB IS FORGIVING. MERCIFUL." ★ AS THE 


ARK FLOATED WITH THEM ON BOARD OVER THE MOUNTAINOUS WAVES 


PLACE APART 


THE 

MOUNTAINS 


CALLED 

OUT 


NOAH 


AND NUH CALLED OUT TO HIS SON. 


WHO STOOD APART: 


THOSE WHO 


WITH 


(YOU) 


WITH 


DENY 

HIDE THE TRUTH 


BELOVED 

SON 


-MOUNT! 

EMBARK! 


0 MY SON! EMBARK WITH US 


AND BE NOT WITH THE UNBELIEVERS!" ★ 


io> 


cite *^1 JS 


iHEI 


THE 


FROM 


(IT) (WILL) 
-SAVE(S) 


TO- 


WILL (SOON) 
I SE EK 


(HE) 


SAID WATER 


-PROTECT(S) 
ME 


MOUNTAIN 


WARDS -REFUGE 
SHELTER 


SAID 


HE REPLIED: "I WILL TAKE REFUGE ON SOME MOUNTAIN, 


WHICH WILL SAVE ME FROM THE FLOOD." 


NUH SAID: 


c ^90 

A I I I I I I tSei TTT 


JEEL 

INTER- 

VENED. 


(HE) 
WAS 

Merciful 


whom 


EX- 

CEPT 


m 

AllAh 


•ORDER 

-COM- 

MAND 


FROM DAY 


ANY 


-SAVIOUR 
(TODAY) l-PROTECTOR 


"NONE SHALL BE SECURE TODAY FROM THE JUDGEMENT 


of Allah except the one on whom He has mercy!" and thereupon 


#ncjsr 


T 


T 


EARTH 


i!D_ 

WAS 

SAID 


THOSE WHO 


DROWNED 


FROM SO 


_ 




(HE) 

WAS 


WAVE 


THE BETW EEN 

THEM 

(TWO) 


A WAVE CAME BETWEEN THEM AND HE (NUH'S SON} BECAME 


AMONG ONE OF THOSE WHO DROWNED. ★ FINALLY ALLAH SAID: "0 EARTH! 




WAS 

DECIDED 


WATER 


(IT) WAS 
•DRIED UP 


-DIMI- 

NISHED 



(YOU) 

WITH- 

HOLD! 


SKY 


YOUR 


WATER 


(YOU) 


SWALLOW! 


SWALLOW UP YOUR WATER," AND "0 SKY! CEASE YOUR RAIN." 


THE FLOOD WATER ABATED AND THE JUDGEMENT WAS CARRIED OUT 




THE UPON 


WAS 

SAID 


(MOUNT) 
JUDI 


(IT / SHE) 
-HALTED 
-RESTED 


THE 

DECREE 


•COMMAND 

•MATTER 


THE ARK RESTED ON MOUNT AL-JUDI 


AND IT WAS SAID: "GONE ARE 






INDEED 


WRONG 


TAINER 


TAINER 


NOAH 


CALLED 


INJUSTICE 


THE WRONGDOING PEOPLE!" ★ 


NUH CALLED OUT TO HIS RABB SAYING: "0 MY RABB! MY SON 


(ARE) 

Most 


Your 


•HAQQ 

TRUE 


Just 


PROMISE 


FAMILY 


IS OF MY FAMILY, AND SURELY, 


YOUR PROMISE IS TRUE AND YOU ARE THE MOST JUST 


‘CL cfe 


INDEED 


YOUR 


FROM 


INDEED 


(DESERVING) 

FAMILY 


Judge 


NOAH 


OF ALL JUDGES! ” ★ 


Allah replied: "o nuh; in fact he is not of your family for he 


WITH 


WHAT 


ONE WHO 


KNOW- 

LEDGE 


DOING 


IS NOT OF RIGHTEOUS CONDUCT 


SO DO NOT ASK ME ANYTHING OF WHICH YOU HAVE NO 


THOSE WHO 


MY 

-RABB 

-Sus- 

TAINER 


ADMONISH 

-COUNSEL 

-ADVICE 


FROM 


IGNORANT 


THAT 


(INTOLERANT) 


I ADMONISH YOU, LEST YOU BECOME ONE OF THE IGNORANT!" ★ 


NUH SAID. "MY RABB! 
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INDEED 


WHAT 


KNOWLEDGE 


(NOT) 


I SEEK REFUGE IN YOU FOR ASKING YOU 


THAT OF WHICH I HAVE NO KNOWLEDGE; 


THOSE WHO 


(CONSE- 


HAVE 

MERCY 


FROM 


QUENTLY) 


FORGIVE 


I (WILL) 
BE 


(UPON) 


AND UNLESS YOU FORGIVE ME AND HAVE MERCY ON ME, 


I SHALL SURELY BE LOST!"* 




WITH 


FROM 


UPON 


GET 

DOWN! 


NUH 

NOAH 


IT WAS SAID: ”0 NUH! DISEMBARK ( FROMTHEARK ) 


WITH OUR PEACE AND BLESSINGS ON YOU AND 


(ARE) 

WITH 


(SOME) 

GROUPS 


WILL (SOON) 
WE 


-GROUPS 


UPON 


FROM 


THEN 


•COMMU' 

NITIES 


•COMMU 


BENEFIT 


THEM 


WHO 


NITIES 


ON THE PEOPLES WHO ARE WITH YOU. AS FOR OTHER PEOPLE 


WE SHALL GRANT THEM THE PROVISIONS OF LIFE FOR SOME TIME, 


(IT) (WILL) 
TOUCH 


FROM 


SPECIAL 


(IS /ARE) 


■TORMENT 


THAT 


THEM 


(THESE) 


PUNISHMENT 


PAINFUL 


NEWS 


FROM 


AND IF THEY DO NOT BEHAVE RIGHTEOUSLY, 

THEN THEY SHALL HAVE A PAINFUL PUNISHMENT FROM US 
O MUHAMMAD, THESE ARE SOME OF THE FACTS __ 







KNOW 


INSPIRE 


INDICATE 


■UNSEEN(S) 


-IMPERCEPTIBLE 


FROM THE UNSEEN HISTORY WHICH WE HAVE 


NOW REVEALED TO YOU: NEITHER YOU 




(YOU) 

ENDURE WITH 

-SABR! 

-PATIENCE! 


END RESULT 


INDEED 


FROM 


YOUR 


OUT COME 
CONSEQUENCE 


PEOPLE 

-NATION 


NOR YOUR PEOPLE KNEW ABOUT IT BEFORE 


SO HAVE PATIENCE 


SURELY THE END 


Jt? > is» 


' , ' a, FOR 

THOSE WHO 
-ADOPT TAQWA 

are Allah conscious 


THEIR 


SENT) 


PEOPLE 

NATION 


BROTHER 


IS FOR THE RIGHTEOUS. ★ 


WE SENT THEIR BROTHER HUD. HE SAID: "O MY PEOPLE! 


OTHER 

THAN 


(YOU ALL) 
WORSHIP! 


ALLAH 


FROM 


DEITY 

-GOD 


EXCEPTl (ALL) 


WORSHIP ALLAH. YOU HAVE NO GOD BUT HIM: 


OTHERWISE YOU ARE 


* © UjjiiLa 


UPON 


ONES WHO 


-WAGE 

REWARD 


-WAGE 

REWARD 


PEOPLE 

-NATION 


JUST MAKING THINGS UP. ★ 


0 MY PEOPLE! I DO NOT ASK 


ANY REWARD FOR MY SERVICES; FOR NONE CAN REWARD ME 



PEOPLE 

-NATION 


UNDERSTAND 

-RATIONALIZE 


THEN 


UPON 


except my Creator. will you not then use your 


COMMON SENSE?* 


AND 0 MY PEOPLE! 




(YOU ALL) 
TURN IN 


(FROM) 


QUENTLY) 
(HE) (WILL) 
-SEND(S) 
■RELEASEtS 


(YOU ALL) 


UPON 


YOUR 


SKY 

HEIGHT 


SEEK 

FORGIVENESS! 


•SUSTAINER 


SEEK FORGIVENESS OF YOUR RABB AND TURN TO HIM 


IN REPENTANCE. HE WILL SEND YOU FROM THE 


Iff 9 I S\ s f u, 


(IN) 

POWER 


YOUR 


INCREASE(S) 


■STRENGTH 

-POWER 

-FORCE 


TURN 

AWAY! 


•ADD(S) 


POURING 

ABUNDANTLY 


-STRENGTH 


ABUNDANT RAIN AND HE WILL ADD STRENGTH 


TO YOUR STRENGTH. SO DO NOT TURN AWAY 


(AS) 

ONES 


CAME 


ANY PROOF 


THEY 


CLEAR 

■EXPLICIT 


BROUGHT (TO) 
US 


CRIMINAL 


LIKE CRIMINALS." * 


THEY SAID: "0 HUD! 


YOU HAVE GIVEN US NO CLEAR PROOF. WE ARE NEITHER GOING 


(OF) 

our-Alihai 


(ARE) ' 
DEFINITELY 

•ONES WHO 
LEAVE 


DEFINITELY 


YOUR 


FROM 


ONES WHO BELIEVE 
BELIEVERS 


DEITIES 

-GODS 


WORD 


-(DESERTER) 


TO DESERT OUR GODS JUST ON YOUR WORD 


NOR WE ARE GOING TO BELIEVE IN YOU.a 





OUR -ALIHAH 


SOME 


-GODS 

DEITIES 


WE RATHER BELIEVE THAT PERHAPS SOME OF OUR GODS 


HAVE AFFLICTED YOU WITH EVIL 


FROM 


ALLAH 


(YOU ALU 


WHAT 

EVER 


CALL TO 


■ABSOLVED 


WITNESS! 


WITNESS 


HE SAID: "ALLAH IS MY WITNESS 


AND LET YOU ALSO BE MY WITNESS THAT I AM DONE WITH 


YOU (ALL) 
-DO SHIRK 


(YOU ALL) 
PLOT! 


THEN 


FROM 


-ASSOCIATE 
PARTNERS (VUTH ALLAH) 


(AGAINST) 

ME 


(TOGETHER) 


YOUR SHIRK OF WORSHIPPING OTHER DEITIES BESIDES HIM.-* 


SO LET ALL OF YOU SCHEME AGAINST ME IF YOU WILL, AND 


AllAh 


UPON 


YOUR 


INDEED 


-Rabb 

SUSTAINER 


•TRUSTED 


TAINER 


GIVE ME NO RESPITE. ★ I HAVE PUT MY TRUST IN ALLAH, 


Who is my rabb and your rabb 


ANY 

LIVING, 

MOVING 

(CRAWLING) 


INDEED 


EXCEPT 


FROM 


-Rabb 

-SUSTAINER 


FORELOCK 


THERE IS NO LIVING CREATURE (IN_ THE_ EARTH} 


WHOSE DESTINY IS NOT CONTROLLED BY HIM 


INDEED 



THEN 


CONVEYED (TO) 


TURN 


UPON 


STRAIGHT 


FACT 


AWAY 


STRAIGHT IS THE WAY OF MY RABB> 


NOW. EVEN IF YOU TURN AWAY, I HAVE AT LEAST CONVEYED 


OTHER 


WHAT 


THAN (OF) 


VICEGERENT 

•SUCCESSOR 


-Sus- 

TAINER 


NATION 


THE MESSAGE WTTH WHICH I WAS SENT TO YOU. 


SINCE YOU HAVE DENIED, MY RABB WILL RAISE UP SOME OTHER PEOPLE IN YOUR PLACE, 




Protector 

-Guardian 


AND YOU CANNOT HARM HIM IN ANY WAY 


INDEED MY RABB IS WATCHING OVER EVERYTHING."^ 


WHEN 


THEY 


-ORDER 

•COMMAND 


CAME 


SAVED 


WHO 


'WHEN OUR JUDGEMENT CAME TO PASS, 


WE SAVED HUD AND THOSE WHO BELIEVED WITH HIM 


i ^ ^ w $ f i* w ^ 


FROM 


SAVED 


•TORMENT 


FROM 


RAHMAH 

MERCY 


PUNISH 


INTENSE 


THEM 


HARSH 


MENT 


THROUGH A SPECIAL GRACE FROM US 


WE DID SAVE THEM FROM A HORRIFYING SCOURGE. ★ 


(OF) 

-EVERY 

UPON 

-RABB 

IN- 

ANY 

” 1 YOU (ALL) 

HARM 

THING(S) 

-ALL 


-Sus 

TAINER 

DEED 

THING 

HIM 



THEY 

VEHEMENTLY 


THEY 


THEIR 


WITH 


THAT 


RABB 


MESSEN 

GERS 


DENIED 


-SustainerI-verses 


DISOBEYED! 


REJECTED 


SUCH WERE THE PEOPLE OF 'AD. THEY DENIED THE 


REVELATIONS OF THEIR RABB 


DISOBEYED HlS RASOOL 


© 


(OF) 

TYRANT 


THEY 


OBSTINATE 


THEY 


WERE 

FOLLOWED 


ALL I MAND FOLLOWED 


STUBBORN 


AND FOLLOWED THE COMMAND OF EVERY STUBBORN OPPRESSOR * 


THEY WERE FOLLOWED 


•DISBELIEVED 
-HID THE 


(OF) 1 

-QIYAMAH 


BEWARE! 


STANDING 


(BEFORE ALLAH) 1 DAY 


TRUTH 


WORLD 


BY A CURSE IN THIS WORLD 


AND CURSED THEY SHALL BE 


ON THE DAY OF RESURRECTION. BEWARE! 'AD DENIED 


IHAMUD 


•ACCURSED 


BEWARE! 


THEIR 


AWAY 


SUSTAINER 


NATION 


THEIR RABB. BEWARE! GONE ARE 'AD, THE PEOPLE HUD. ★ 


TO THE THAMUD PEOPLE 


(YOU ALL) 
•WORSHIP! 


Allah 


SALIH 


THEIR 


OBEY! 


NATION 


BROTHER 


WE SENT THEIR BROTHER SALEH 


HE SAID: "0 MY PEOPLE! WORSHIP ALLAH, YOU HAVE NO 



BESIDES 

-OTHER 

THAN 


FROM 


FROM 


DEITY 

-GOD 


EARTH 


IT IS HE WHO CREATED YOU FROM THE EARTH AND 


(YOU ALL) 

SEEK FORGIVENESS! 
(FROM) 

Him 


TURN IN 


MADE TO INHABIT 


REPENT 

ANCE! 


MADE IT A DWELLING PLACE FOR YOU 


SO SEEK FORGIVENESS FROM HIM AND TURN TO HIM IN REPENTANCE 


9 9 Aa 5 9 ^ 9*' 4 . 


One Who 


Rabb indeed 


INFACT 


THEY 


-Sus- 

TA1NER 


CLOSE 

-NEAR 


WERE 


(POSITIVELY) 


SURELY MY RABB IS VERY CLOSE, 


READY TO ANSWER." ★ 


THEY SAID 


0 SALEH! 


ONE 

(SOURCE OF) 


' -IN 
AMONGST 


WORSHIP 


THAT 


FORBID 


-HOPE 

EXPECTATIONS 


U WERE THE ONE IN WHOM WE HAD GREAT 


EXPECTATIONS! WOULD YOU NOW FORBID US THE WORSHIP 


(HE) W 
WORSHIPS H 


YOU (ALL) 
-CALL 


' (ARE) 
SURELY 


INDEED 


FATHERS 


FROM 


DOUBT 


INVITE 


-FORE 

FATHERS 


WHAT 

EVER 


OF WHAT OUR FOREFATHERS WORSHIPPED? INDEED. WE 


STRONGLY DOUBT THAT TO WHICH YOU ARE CALLING US." * 






ONE CAUSING 


(RESTLESS/ 

DISQUIETING) 

SUSPICIOUS 


TOWARDS 


DOUBTS 


HE SAID: "0 MY PEOPLE! TELL ME. IF I HAVE 


THEN 


FROM 


FROM 


PROOF 


UPON 


RAHMAH 


MERCY I (SELF) 


TAINER 


EXPLICIT 


A CLEAR PROOF FROM MY RABB AND HE HAS GRANTED 


ME MERCY FROM HIMSELF - WHO THEN 


-••('Si 


W I / **» 


YOU (ALL) (WILL) 


INCREASE 


Allah 


THEN 


DISOBEYED 


FROM 


HELP(S) 


WILL HELP ME AGAINST ALI 


I DISOBEY HIM? 


WHAT WOULD YOU ADD 


(OF) 

(PUTTING 


OTHER 


IN FURTHER) 


Allah 


CAMEL 


NATION 


THAN 


OTHER THAN TO MAKE ME LOSS EVEN MORE? ★ 


AND 0 MY PEOPLE! THIS SHE - CAMEL OF ALLAH 


TOUCH! 


EARTH 


(YOU ALL) 


IS A SIGN FOR YOU. LEAVE HER TO PASTURE ON ALLAH'S 


EARTH AND DO NOT MOLEST HER 


I 

IF 

YOU ' 

(ALL) -SAW 

WAS 


-CONSI- 

DERED 


MY 

.... (HE) 

-PEOPLE 

-NATION 

SAID 



CONSEQUENTLY 


THEN 


WITH 


•TORMENT 


THEY 


PUNISH- 


HAMSTRUNG 


MENT 


NEAR 


LEST A SWIFT SCOURGE SHOULD FALL UPON YOU!" ★ 


BUT, EVEN AFTER THE WARNING, THEY HAMSTRUNG HER 


YOUR 


THREE 


THAT 


HOMES 


DAYS 


SO HE SAID: "YOU HAVE BUT THREE DAYS 


TO ENJOY YOU HOMES, THAT 


PROMISE 

-THREAT 


Command 


WHEN 


SAVED 


IS A PROMISE WHICH WILL NOT BE REPUDIATED!"* 


WHEN OUR JUDGEMENT CAME TO PASS, WE SAVED 


WITH 


THEY 


FROM 


FROM 


PROMISE 

-THREAT 


RAHMAH 


WHO 


MERCY 


SALEH AND THOSE WHO BELIEVED WITH HIM 


THROUGH A SPECIAL GRACE FROM US, FROM 


(OF) 

THAT 


(AND) 

Most 


indeed 


of Ultimate 
-Strength 


HUMILIA- 

TION 


Mighty 


(ONLY)! TAINER 


Power 


Powerful 


THE DISGRACE OF THAT DAY 


INDEED YOU RABB IS ALL-STRONG, ALL-MIGHTY. * 



A TERRIBLE BLAST OVERTOOK THE WRONGDOERS 


AND BY THE MORNING 


THEY 

BENEFIT 


ONES 

PRONE 


THEIR 


-DWELL 

INHABIT 


LYING FACE 
DOWN 


WARE! 


HOMES 


(HER /THEM ) 


THEY WERE LAYING WITH THEIR FACES DOWN IN THEIR HOMES, ★ 


AS IF THEY HAD NEVER FLOURISHED THERE 


BEWARE! 


-FOR 

WITH 


THEY 


THAMUD 


■ACCURSED 


BEWARE! 


THEIR 


-RABB 

SUSTAINER 


■AWAY 

WITH 


-DENIED 

DISBELIEVED 


THAMUD 


THAMUD DENIED THEIR RABB 


GONE ARE THE PEOPLE OF THAMUD. ★ 


(TO) 

IBRAHIM 


THEY 


TAINLY 


GLAD 

TIDING 


-SENT ONES 
MESSENGERS 


•ABRAHAM 


CAME 


OUR MESSENGERS CAME TO IBRAHIM (ABRAHAM) 


WITH GOOD NEWS. THEY SAID 




(HE) 

STAYED 


SALAM 


salAm 


WITH 


THAT 


WELL 

ROASTED 


REMAIN 

ED 


CALF 


BROUGHT 


PEACE BE UPON YOU." HE ANSWERED "PEACE BE UPON YOU 


AND HASTENED TO ENTERTAIN THEM WITH A ROASTED CALF. ★ 


IN 

1— 

SO 

tAe 

-PIERCING CRY 

THEY 

DID 

THOSE 

(IT) 


THEY 

BECAME (BY MORNING) 

-TERRIFYING 

SOUND 

-WRONG 

-INJUSTICE 

WHO 

SEIZED 




' '(HE) 
CONSIDERED 


(HE) 

-CONCEIVED 


THEN 


TOWARDS 


THEIR 


UNKNOWN 

THEM 


■FELT IN 
HEART 


(REACHING 


WHEN 


HANDS 


BUT WHEN HE SAW THEIR HANDS WERE NOT EXTENDED 


TOWARDS IT, HE FELT UNEASY WITH THEM AND 


FROM 


INDEED 


THEY 


(GREAT) 


WERE 

SENT 


THEM 


FEAR! 


STARTED TO BE AFRAID OF THEM 


THEY SAID: "DO NOT FEAR. WE HAVE BEEN SENT TO 


(IS /WAS) 

ONE 


WE 5)1 
GAVE 
HER GLAD 
TIDINGS 


THEN 


(SHE) 

LAUGHED 


-WIFE 

WOMAN 


STANDING 


NATION 


HIS WIFE, WHO WAS STANDING THERE, 


LAUGHED WHEN WE GAVE HER GOOD NEWS 


(OF) 

ISHAQ 


-OF 

WITH 


FROM 


ISHAQ 

ISAAC 


JACOB 


ISAAC 


BEHIND 


OF ALLAH'S GIVING HER A SON ISHAQ (ISAAC) 


AND AFTER HIM A GRANDSON YA'QOOB (JACOB).* SHE SAID 


ALAS! 

WOE! 


OLD 

WOMAN 


HUSBAND 


"0 WONDER! (AN EXPRESSION TO INDICATE SURPRISE) SHALL I 
BEAR A CHILD NOW WHEN I HAVE BECOME AN OLD WOMAN 
AND MY HUSBAND HAS BECOME WELL ADVANCED IN AGE? 



©if® 


#5 


FROM 


WONDER 


THEY 


SURELY 


MAND 


-BE SURPRISED 


•ASTONISHED 


SAID 


STRANGE 


THING 


THIS IS INDEED A STRANGE THING!"* 


THEY SAID: "DO YOU WONDER AT ALLAH'S DECREE? 


(ARE) 

UPON 


HOUSE 


ALLAH 


Allah 


MAY ALLAH'S MERCY AND HIS BLESSINGS BE UPON YOU 


0 RESIDENTS OF THE HOUSEHOLD 


IBRAHIM 


FROM 


One Most 


Most 


then 


INDEED 


-Glorious 


Praise- 


ABRAHAM 


Dignified 


went 


when 


WORTHY 


FOR HE IS INDEED WORTHY OF ALL PRAISE. FULL OF ALL GLORY."* 


WHEN THE FEAR OF IBRAHIM WAS GONE 


DISPUTES 


CAME 


•ARGUES (WITH) 


■CONCER 

NING 


GLAD TIDINGS 


HIDDEN 


NATION 


GOOD NEWS 


AS THE GOOD NEWS (OFJjlSJONAm GRANDSON) CAME TO HIM. 


HE BEGAN TO PLEAD WITH US FOR THE PEOPLE 


ONE 

RETURNING 


(IS) SURELY 


IBRAHIM 


TENDER 


FORBEARING 


INDEED 


IN REPENTANCE 
REPEATEDLY 


TOLERANT 


HEARTED 


LENIENT 


ABRAHAM 


INDEED IBRAHIM WAS FORBEARING, TENDER HEARTED AND DEVOUT. ★ 



njjjb 


1 . 1*1 


mmm 




COM- 


i!D_ 


MAND CAME 


INFACT 


INDEED 


(IT) 


THIS 


FROM 


TURN 

AWAY! 


THE ANGELS SAIfr "0 IBRAHIM! LEAVE THIS TOPIC 
THE DECREE 

J 9 ' \ f ' * ~J**\ 9 *¥% I 


(OF) 

ONE TO BE 

-TURNED BACK 
-AVERTED 


NOT 


-PUNISHMENT 


-TORMENT 


(ARE) 
ONE TO 
COME 

(TO) 

THEM 


OF YOUR RABB HAS ALREADY BEEN ISSUED, 

MUST COME TO THEM A PUNISHMENT THAT CANNOT BE AVERTED!" 

& (ft 


(HE) 

BECAME 

•CONSTRAINED 

-TIGHTENED 


be- 
cause 

OF 

THEM 


(HE) 
GRIEVED 


(TO) 

-LOT 

-LOT 


WHEN OUR MESSENGERS, j/V THE FORM OF BEAUTIFUL YOUNG 

MEN, CAME TO LUT, HE BECAME UPSET ABOUT THEM, FOR HE FELT HELPLESS 

» A» J In* JUj 


(HE) 

CAME 

(TO) 


HIM 


ONE 

-HARSH 


-INTENSE 
•NERVE WRECKING 


m 


TO OFFER THEM PROTECTION AGAINSTJUS NATIONS MANY VIOLENT^ 
MEN. HE SAID: ’THIS IS A CRITICAL DAY." ★ 



NO SOONER DID THE GUESTS COME TO HIM THAN HIS PEOPLE, 

LONG ADDICTED TO EVIL PRACTICES, CAME RUSHING TOWARDS HIM 



-SENT ONES 
-MESSENGERS 





MOST 


THEY 


-PURE 

CLEAN 


DAUGHTERS 


NATION 


EVILS 


HE SAID: "0 MY PEOPLE! HERE ARE MY DAUGHTERS 


THEY ARE PURER 


(YOU ALL) 
DISGRACE! 


-IN 

-CON- 

CER- 

NING 


(YOU ALL) 
-ADOPT TAQV 
-BE CONS- 


Allah 


HUMILIATE! 


NOT! 


£!. QU$ QF! 


now, fear Allah and do not humiliate me 


BY INSULTING MY GUESTS. IS THERE NOT 


CERTAIN 


THEY 


RIGHTLY 


GUIDED 


KNEWl 


MINDED 


EVEN ONE GOOD MAN AMONG YOU?” ★ 


THEY SAID: "WELL YOU KNOW, WE HAVE 


WHAT 


SURELY 


INDEED 


FROM 


YOUR 


HAQQ 


WANT 


KNOW 


RIGHT 


DAUGHTERS NING 


NO RIGHT TO YOUR DAUGHTERS 


YOU KNOW FULLY WELL WHAT WE WANT. 


■STRENGTH 


INDEED 


SUPPORT 


POWER 


(ONLY)! SAID 


I WISH I HAD POWER TO SUPPRESS YOU 


OR COULD FIND SOME POWERFUL SUPPORT." ★ 


£3 
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(ARE) 

-ONES 

SENT 

MESSEN 


YOUR 


Rabb 


SUSTAINER 


NEVER 


THE MESSENGERS SAID: "O LUT! 


WE ARE THE MESSENGERS OF YOUR RABB. THEY WILL NOT 


THEY 


YOUR 


FROM 


TRAVEL! 


(DESERVING) 

FAMILY 


REACH 


NIGHT 


PART 


(BY NIGHT) 


BE ABLE TO HARM YOU. NOW, TAKE YOUR FAMILY AND GET 


OUT OF THIS TOWN WHILE YET A PART OF THE NIGHT REMAINS 


'-FROM 

•AMONG 


(IS) 

ONE TO 
-REACH 
•AFFLICT 


INDEED 


YOUR 


LOOK 

BACK! 


WIFE 


AND LET NONE OF YOU TURN BACK - EXCEPT YOUR WIFE, 


WHO SHOULD BE LEFT BEHIND. 


>»Vi. ✓ 9S'b"[fs 


(IT) 

REACHED 


WHAT 


THEIR 


AFFLICTED 


APPOINTED 


THEM 


MORNING 


MORNING 


THE SAME FATE AS THEY THEIR SCHEDULED TIME 


OF DOOM IS THE MORNING. IS NOT THE MORNING 


DEFINITELY 


DECISION 


NEAR 


WHEN 


-JUDGEMENT 


CAME 


LOWER 


UPPER 


MADE 


VERY CLOSE?"* WHEN OUR JUDGEMENT CAME TO PASS, 


WE TURNED THE CITIES UPSIDE DOWN 


INDEED 

0 

THEY 

STRONG 

WE 

-LUT 

-LOT 

SAID 




LAYER UPON 


BAKED 


FROM 


UPON 


LAYER 


CLAY 


(PILED UP) 


RAINED 


AND RAINED DOWN ON THEM BRIMSTONES OF BAKED 


CLAY, LAYER UPON LAYER, ★ 




THOSE WHO 


YOUR 


NEAR 


DO WRONG 


SUSTAINER 


ARE UNJUST 


FROM 


MARKED 


SPECIALLY MARKED BY YOUR RABB 


SUCH SCOURGE IS NOT FAR OFF FROM THE WRONGDOERS! ★ 


SHU’AIB 


THEIR 


SENT) 


MADYAN 


DEFINITELY 


BROTHER 


MIDIAN 


TO THE PEOPLE OF MED 


WE SENT THEIR BROTHER SHU'AIB. HE SAID 


I !>U S\JA 


Allah 


from 


WORSHIP! 


DEITY 

-GOD 


NOT! 


NATION 


0 MY PEOPLE! WORSHIP ALLAH, YOU HAVE NO GOD BUT HIM 


INDEED 


REDUCE! 


GOOD 


WEIGHT 


MEASURE 


GIVE SHORT MEASURE AND WEIGHT 


ALTHOUGH I SEE YOU IN PROSPERITY TODAY, 



' -UPON 
•AGAINST 


(YOU ALL) 


TORMENT 


ENCOMPAS- 

SING 


PEOPLE 

-NATION 


FULFILL! 


PUNISHMENT 


I FEAR FOR YOU THE SCOURGE, OF A DAY THAT WILL ENCIRCLE YOU* 


(YOU ALL) 
DEPRECATE! 


MEASURE 


DIMINISH! 


NOT! 


JUSTICE 


WEIGHT 


FULL MEASURE AND WEIGH IN ALL FAIRNESS 


DO NOT DEFRAUD PEOPLE 


(AS) 

ONES SPREADING 


THEIR 


-CORRUPTLY! 

-WICKEDLY! 


-MISCHIEF 

CORRUPTION 


THINGS 


EARTH 


OF THEIR GOODS 


AND DO NOT SPREAD MISCHIEF IN THE LAND* 


REMAINING 


(OF /WITH) 


ONES WHO 


ALLAH 


WHAT REMAINS WITH ALLAH IS BETTER FOR YOU 


IF YOU ARE TRUE BELIEVERS, 


(AM) 

UPON 


DEFINITELY 


YOUR 


THEY 


•GUARDIAN 

•PROTECTOR 


SHU’AIB 


AND I AM NOT SET UP AS A GUARDIAN OVER YOU." ★ 


THEY SAID: "OH SHUAIB! DOES YOUR SALAH ( PRAYER ) 



jag <st jf Ufgi -iff; 


THAT 


COMMAND YOU THAT WE GIVE UP ALL THOSE 
DEITIES WHOM OUR FOREFATHERS WORSHIPED 
OR THAT WE HAVE NO RIGHT OF DOING 




(ARE) THE 
FORBEARING 
TOLERANT 
■LENIENT 


SURELY 


WHAT WE LIKE WITH OUR OWN GOODS? FOR SURE, YOU ARE THE 

ONLY GRACIOUS AND RIGHTEOUS MAN LEFT IN THE LAND!"* 



JUEL 


FATHERS WORSHIPS EVER LEAVE 


WHAT 


^IN 
DEED 


YOU 


WISH 


WHAT 


-CLEAR 

-EXPLICIT 


UPON 


I 


-WAS 

-WERE 


HE SAID: "0 MY PEOPLE! YOU SEE, 

IF I HAVE A CLEAR SIGN FROM MY RABB 




GOOD 


AND HE HAS GIVEN ME GOOD SUSTENANCE FROM 

Himself how can i, then, be a party to your evil and 

UNUWFUL PRACTICES? I DO NOT WANT TO OPPOSE YOU 


j&S 


-WANT 


NOT 


I DESIRE NOTHING BUT TO REFORM SO FAR AS 
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YOU 

(ALL) 


-SAW 
-CONSIDERED 


PROVISION 
OF SUSTENANCE 



(FULFILMENT/ 


(ONLY) 

UPON 


-WITH 

FROM 


APPLICATION OF) 


-ABLE 

CAPABLE 


TRUST 


Allah 


ability 


RELY 


MY SUCCESS IN THIS TASK DEPENDS 


I CAN MANAGE 


ENTIRELY ON THE HELP OF ALLAH; IN HIM DO I TRUST 


(IT) 

DEFINITELY 
FORCE 
YOU (ALL) TO DO 


(ONLY) A 


TURN IN 


DISSENSION 

OPPOSITION 


REPENTANCE 


NATION 


AND TO HIM DO I TURN FOR EVERYTHING. ★ 


0 MY PEOPLE! LET NOT MY DISPUTE WITH YOU 


NATION 


NOAH 


•NATION 


WHAT 


BRING UPON YOU THE DOOM 


SIMILAR TO THAT OF THE PEOPLE OF NUH OR OF HUD OR 


(ARE) 

FROM 


DEFINITELY 


FORGIVE 

NESS! 


SALIH 


NATION 


OF SALEH. NOR ARE THE PEOPLE OF LUT 


FAR OFF FROM YOU; ★ SEEK FORGIVENESS 




(YOU ALL) 
TURN IN 


(IS) 

.One 

Always 
. All 


(AND) 

Most 


(FROM) 


MY 

■RABB 


YOUR 


THEY 


INDEED 


-RABB 

-SUSTAINER 


-Sus- 

TAINER 


REPEN- 

TANCE! 


Loving 


MercifulI 


OF YOUR RABB AND TURN TO HIM IN REPENTANCE 


FOR MY RABB IS INDEED MERCIFUL AFFECTIONATE." ★ THEY SAID 



-OF 

FROM 


MUCH 


SHU'AIB 


WHAT 


COMPREHEND 


O SHU’AIB! WE DO NOT COMPREHEND 


MUCH OF WHAT YOU SAY. IN FACT, WE SEE THAT YOU 


surelV 


(FOR) 


’ -IN 
AMONG 


WE (WOULD) 


YOUR 


STONE 


CLAN 


ARE A POWERLESS PERSON AMONG US. 
WERE IT NOT FOR YOUR FAMILY, 

WE CERTAINLY WOULD HAVE STONED YOU 


MORE 

MIGHTY 


(ARE) 

UPON 


THAN 


UPON 


DEFINITELY 


POWER- 

FUL 


PEOPLE 

NATION 


MIGHTY 


CLAN 


POWERFUL 


STRONG ENOUGH TO PREVAIL AGAINST US." ★ HE SAID 


0 MY PEOPLE! DO YOU REGARD MY FAMILY TO BE MORE POWERFUL THAN 




YOU (ALL) 
-ADOPTED 


BEHIND 


(AS) ONE 
BEHIND BACK 


ALLftH 


INDEED 


-Sus- 

TAINER 


WHAT 

EVER 


FORGOTTEN 

■NEGLECTED 


MADE / PUT 


Allah, that you have disregarded Him totally as 


A THING CAST BEHIND YOUR BACK? SURELY MY RABB 


YOUR 


UPON 


(YOU ALL) 


PEOPLE 

NATION 


Encompasses 


place 


(DEEDS) 


Encompasses all that you do » 


O MY PEOPLE! YOU KEEP ON DOING YOUR WAY 



PUNISHMENT 


WHO 


LATER 


TORMENT 


KNOW 


SHORTLY 


AND I SHALL KEEP UP MINE: SOON YOU WILL FIND 


OUT WHO RECEIVES THE DISGRACEFUL PUNISHMENT 


(CONSEQUENTLY) 

•humilIates 

-DISGRACES 


(YOU ALL) 
EAGERLY 


INDEED 


WAIT! 


WATCH! 


AND WHO IS A LIAR! 


WAIT IF YOU WILL; I TOO AM WAITING WITH YOU!" ★ 


(AM) ONE WHO 
EAGERLY 


SHU’AIB 


THOSE 


WHEN 


-WAITS 

WATCHES 


COMMAND- 


WHO 


SAVED 


MENT 


WHEN OUR judgement came to pass 


We DELIVERED SHU'AIB and those who 




THEY 

DID 


THEY 


FROM 


-WRONG 

INJUSTICE 


A-RAHMAH 


WHO 


MERCY 


BELIEVED 


BELIEVED WITH HIM THROUGH OUR^SPECIAL MERCY. 


A MIGHTY BLAST SEIZED THE WRONGDOERS 


ONES LYING 
-PRONE 


THE 

SAIHAH 
PIERCING CRY 


THEIR 


FACE DOWN 


THEY 

BECAME 


HOMES 


•TERRIFYING SOUND 


(DEAD) 


AND THEY LAY DEAD WITH THEIR FACES DOWN 


IN THEIR HOMES BY THE MORNING, ★ AS IF THEY HAD NEVER 



» 1 $*&££ 


t f 9 9 S * 


iSfc 

WITH 

(IT) WAS 
-ACCURSED 

i 

JUST 

-FOR 

-WITH 

-AC- 
CURSED 1 

BEWARE 

! IN 

THEY 

-BENEFIT 

IbAMOD 

-DONE 

AWAY 

-AS - 
-LIKE - 

MADYAN 

MIDIAN 

-FAR 

AWAY 


IT 

-DWELL 

-INHABIT 

FLOURISHED THERE. 

BEHOLD! LIKE THAMUD, GONE ARE THE PEOPLE OF MEDIAN' ★ 

© V^.u OLy* UUjI lUJj 

ONE 

-CLEAR 

A 

-PROOF 

*< 

' WITA 
OUR -AYAT 

-MUSA 

I 

WE 

CERTAIN- * 

-MANIFEST 

-OPEN 

-AUTHORITY 

D 

-SIGNS 

-VERSES 

-MOSES 

SENT 

LY N 

LY D 

WE SENT MUSA WITH OUR SIGNS 


_AND CLEAR AUTHORITY * 



\£c j t- IJAO (J 


NOT 

AND 

(OF) 

-FIR’AWN 

COM- 

S< 

D HIS 

A 

kl 

-FIR'AWN 

TO 



-PHARAOH 

MAND 

THEY 

FOLLOWED 

-CHIEFS 

-LEADERS 

N 

D 

-PHARAOH 


TO FIR'ON (PHARAOH) AND HIS CHIEFS; 

BUT THEY FOLLOWED THE COMMAND OF FIR'ON. AND 



(OF) 'TF 

-QIYAMAH 
-STANDING 
(BEFORE ALLAH) 

IE 

LiON) 

i 

HIS 

(HE) 

(WILL) 

(IS) 

DEFINITELY 

(OF) 

-FIR'AWN 

COM- 

1 DAY 

-PEOPLE • 
-NATION • 

•ADVANCE(S) 

■PRECEDE(S) 

RIGHTLY 

GUIDED 

PHARAOH 

MAND 

THE COMMAND OF FIR'ON WAS NOT RIGHT* 

HE WILL BE IN FRONT OF HIS PEOPLE ON THE DAY OF RESURRECTION 

Ijiol 

1 

\ ' »■>* »/'! 
1 J © ASJjJ 


t! 



THEY 


WERE 

FOLLOWED 


ONE WHO WAS PLACE OF -BAD! 


-MADE TO ARRIVE 
-DESCEND 


-ARRIVAL 

-DESCENT 


-EVIL! 
(IT IS) 


(TO) 


THE 


(HELL) 

FIRE 


(HE)(WILL) 
-LEAD 

;MAKE TO DESCEND 
THEM 


AND WILL BRING THEM DOWN TO THE HELL. 


HOW AWFUL WILL BE THE PLACE TO WHICH THEY WILL BE BROUGHT?* 




(OF) 

-qiyAmah 

-STANDING 


HOW 

-BAD! 


(WITH A) 


(BEFORE ALLAH) 


A CURSE FOLLOWED THEM IN THIS LIFE, AND A CURSE 


WILL FOLLOW THEM ON THE DAY OF RESURRECTION. WHAT AN EVIL REWARD 


(IS) 

FROM 


ONE WHO WAS 


THAT 


SPECIAL 


UPON 


GIVEN A GIFT 


-DWELLINGS 


NARRATED 


(GIFTED) 


■SOME 


NEWS 


■TOWNS 


THESE ARE THE STORIES OF THE NATIONS WHICH WE RELATE TO YOU; 


SOME 


WRONGED 

-TREATED 

UNJUSTLY 


STANDING 


THEM 


OF THEM SOME HAVE SURVIVED AND SOME HAVE 


CEASED TO EXIST. ★ WE WERE NOT UNJUST TO THEM, BUT 


THEY 


WRONGED 


THEIR (OWN) 


FROM 


•AVAILED 


THEIR 


WHICH 


•ALIHAH 


UNJUSTLY 


SOULS 


THEM 


THEY WERE UNJUST TO THEMSELVES 




THEY 


FROM 


COM- 


FROM 


WHEN 


CALL UPON 


MAND 


ALLAh 


INVOKE 


THING 


CAME 


THEY INVOKED BESIDES ALLAH 


DID NOT AVAIL THEM WHEN THE JUDGEMENT 



YOUR 


-SUSTAINER 


OF YOUR RABB CAME TO PASS; THEY ADDED NOTHING 


TO THEIR LOT BUT PERDITION * SUCH IS THE SCOURGE 


(5£\ &i> tyti & 4ft 


(IS) 

ONE THAT DOES 


INDEED 


YOUR 


TAKING 


WRONG 


-DWELLINGS 


.SEIZINS 


l-SUSTAINER 


injustice 


towns 


seized 


OF YOUR RABB WHEN HE SEIZES A SINFUL TOWN; 


INDEED 


a a a&eflgAfiii 


SURELY 


THAT 


INDEED 


MOST 


MOST 


WHOM 


PAINFUL 


IS TERRIBLE AND PAINFUL* 


IN FACT, THERE IS A SIGN IN THIS FOR THOSE WHO FEAR 


THAT 


•TORMENT 


■Akhirah 


GATHERED 


■PUNISHMENT 


THE PUNISHMENT OF THE HEREAFTER: THAT IS A 


DAY IN WHICH MANKIND WILL BE GATHERED TOGETHER AND 


THAT 


DELAY 


TERM 


WITNESSED 


THAT WILL BE A DAY OF TESTIMONY* 


WE do not delay it but to the appointed deadline * 


SEIZING 

-THUS 


-LIKEWISE 


(OF) 

COMPLETE 

OTHER 

' THEY 
-INCREASED 

DESTRUCTION 

THAN 

-ADDED TO 
THEM 






NUMBERED 


COME(S) 


PERMISSION 


SOUL 


COUNTED 


WHEN THE DAY WILL COME, NO ONE SHALL DARE TO 


SPEAK EXCEPT WITH HlS PERMISSION 


ONE 

UNFOR 


THEY WERE 


(IS) 

-FROM 

•AMONG 


UNFORTU 


FORTUNATE 

-BLESSED 


TUNATE 

•WRETCHED 


NATE 

WRETCHED 


WHO 


OF THEM, SOME WILL BE DAMNED AND SOME WILL BE BLESSED * 


THOSE WHO ARE DAMNED SHALL BE IN 


(AS) 

ONES 


SIGHING 


SOBBING 


LONG 

AS 


-AN 

EXHALING 


ABIDING 

ETERNALLY 


-AN 

INHALING 


(HELL) 

FIRE 


THEM 


IN THERE, THEY WILL HAVE ONLY SIGHS AND SOBS * 


THEY WILL DWELL THEREIN AS LONG AS 


YOUR 


WHAT 


INDEED 


HEIGHTS 

HEAVENS 


-RABB 

SUSTAINER 


REMAINED 


WILLED 


EARTH 


THE HEAVENS AND THE EARTH SHALL LAST, 


UNLESS YOUR RABB ORDAIN OTHERWISE: SURELY 




YOUR 


THEY 


FORTUNATE 


WHAT 


WHO 


WANTS 


TAI NER 


YOU RABB IS THE MIGHTY DOER OF WHAT HE INTENDS. ★ 


AS FOR THOSE WHO ARE BLESSED, 




(AS) 

ONES WHO 


AS LONG AS 


HEAVENS 


(IT / SHE) 
REMAINED 


ABIDE 


JANNAH 


(THEY ARE] 


HEIGHTS 


ETERNALLY 


paradise 


THEY SHALL BE IN PARADISE 


THEY WILL DWELL THEREIN AS LONG AS THE HEAVENS 


YOUR 


. -Rabb 
-SUSTAINER 


WILLED 


EARTH 


AND THE EARTH SHALL LAST, UNLESS YOUR RABB ORDAINS OTHERWISE 


AN AWARD WHICH SHALL NEVER BE TAKEN AWAY 




THEY 

WORSHIP 


(HE) 

■WORSHIPS 


DOUBT 


WHAT 


THEREFORE, HAVE NO DOUBT 


CONCERNING THE DEITIES THEY WORSHIP. 




(HE) 

■WORSHIPS 


(ARE) SURELY 

Ones Who 

GIVE FULLY (TO) 
THEM 


FROM 


THEIR 


JUST 


EXCEPT 


-FATHERS 

■FOREFATHERS 


(OF THEM) 


FOR THEY BLINDLY IMITATE THE WORSHIP OF THOSE DEITIES 
WHOM THEIR FOREFATHERS USED TO WORSHIP BEFORE THEM 
AND SURELY WE SHALL GIVE THEM 


THEIR 


TAINLY 


SHARE 


GAVE 


REDUCED 


PORTION 


THEIR SHARE OF PUNISHMENT IN FULL WITHOUT ANY ABATEMENT ★ 


WE CERTAINLY GAVE THE BOOK TO MUSA (MOSES) 




THEN 


BOOK 

WRIT 


WAS 

DIFFERED 


WENT AHEAD 


WORD 


-G ONE FORTH 


BUT DIFFERENCES AROSE ABOUT IT: 


HAD NOT A WORD GONE FORTH 


(ARE) 

SURELY 


YOUR 

-RABB 

-Sus- 

TAINER 


FROM 


DOUBT 


INDEED 


BETWEEN 


JUDGED 

DECIDED 


THEY 


THEM 


FROM YOUR RABB, THE MATTER WOULD HAVE BEEN DECIDED 
BETWEEN THEM REGARDING THOSE DIFFERENCES. 

IT IS A FACT THEY ARE IN SUSPICIOUS DOUBT A 1 




UREtY 


ONE 
DOUBT 
(THAT MAKES 
RESTLESS) 
SUSPICIOUS 


(HE) (WILL) 
DEFINITELY 
GIVES FULLY (TO) 


YOUR 


WHEN 


FROM 


-RABB 

SUSTAINER 


EACH 


(OF THEM) 


THEM 


ABOUT THIS* AND IT IS ALSO A FACT THAT YOUR RABB 


WILL GIVE THEM FULL MEASURE FOR 


1 SO 

(YOU) 

-REMAIN FIRM! 
-STAND FIRM 


Always 

All 


(IS) 

WITH 


THEY 


INDEED 


THEIR 


-Aware 

Acquainted 


what 

EVER 


AND STRAIGHT! 


THEIR DEEDS. FOR HE IS FULLY AWARE OF WHAT THEY DO * 


THEREFORE, STAND FIRM ON THE RIGHT WAY 


(HE) 

TURNED 

IN 

REPENT- 


(YOU ALL) 


INDEED 


JUST 


WHO 


WITH 


WERE 


-ORDERED 

•COMMANDED 


•TRANSGRESS! 

-REBEL! 


NOT! 


ANCE 


AS YOU ARE COMMANDED, TOGETHER WITH THOSE WHO 
HAVE TURNED FROM UNBELIEF TO BELIEF IN ALLAH, 

AND DO NOT TRANSGRESS; SURELY, HE 






(IS) 

Always 


with 


WHAT- 


WHO 


BEND! 


IS WATCHING ALL THAT YOU DO. ★ 


DO NOT BE INCLINED TO THOSE 


WHO ARE UNJUST, LEST YOU BE SEIZED BY THE FIRE 


AND YOU WILL NOT HAVE ANY PROTECTOR BESIDES ALLAH. 




ANY 

-CLOSE 

PROTECTING 

FRIENDS 


THEN 


FROM 


TAIN! 

■ESTAB- 

LISH 


SALAH 

PRAYER 


ENDS 


HELPED 


■GUARDIANS 


NOR YOU SHALL BE HELPED * 


ESTABLISH SALAH (PRAYERS) AT THE TWO ENDS 




THEY 


INDEED 


FROM 


SOME 


(DARK) 


NIGHT 


PORTION 


(DEEDS) 


OF THE DAY AND IN THE EARLY PART OF THE NIGHT. 


INDEED VIRTUES REMOVE 


(YOU) 

ENDURE WITH 
-SABR! 
-PATIENCE! 


FOR 

THOSE WHO 


THAT 


•REMIND 
TAKE HEED 


REMINDER 


EVILS 


FORTITUDE! 


ADMONITION 


(DEEDS) 


EVILS. THIS IS A REMINDER FOR THE MINDFUL ★ 


BE PATIENT; 


loo 


(OF) 

OTHER 

FROM 


'(IS) 

FOR 

NOT 

AllAh 

THAN 


YOU 

(ALL) 




THE 

CONSEQUENTLY 
(IT / SHE) 

THEY 

DID 

(HELL) 

FIRE 

TOUCHES 
YOU (ALL) 

-WRONG 

-INJUSTICE 






(OF) THOSE WHO 
DO -IHSAN 


ALLAH 


THEN 


WAGE 


WHY 


UTMOST GOOD 


WASTES 


INDEED 


REWARD 


BENEVOLENCE 


for sure Allah does not let the reward 


OF THE RIGHTEOUS BE WASTED. ★ WHY 


(OF) 

REMAINING 


FROM 


FROM 


CENTURIES 

GENERATIONS 


(-INFLUENCE 


-INTELLIGENCE) 


WERE THERE NOT AMONG THE GENERATIONS BEFORE YOU 


GOOD PERSONS 


THEY 


FROM 


FROM 


PROHIBIT 

-STOP 


-CORRUPTION 

-MISCHIEF 


LAND 

EARTH 


WHOM 


WHO COULD FORBID THE PEOPI 


OM MAKING 


MISCHIEF IN THE LAND, EXCEPT A FEW OF THOSE WHOM 


THEY WERE 
GIVEN 


THEY DID 
-WRONG 


(HE) 

COMPLETELY 


WHAT 


FROM 


THOSE 


-FOLLOWED 

-PURSUED 


WORDLY 

PLEASURES 


INJUST- 

ICE 


SAVED 


THEM 


WE delivered from among them? the wrongdoers, 


HOWEVER, PURSUED THE WORDLY PLEASURE THEY WERE PROVIDED 


THEY 


YOUR 


„ -Rabb 
SUSTAINER 


WERE 


CRIMINALS 


AND BECAME CONFIRMED CRIMINALS. * 


IT IS NOT POSSIBLE THAT YOUR RABB WOULD DESTROY 






Me 


(HE) 

1 

AND 

(ARE) 

ONES WHO 

ITS' 

DESERVING 

WILLED 

IF 

REFORM 

-PEOPLE 

-INHABITANTS 


WITff 
-WRONG 

-INJUSTICE 

(WRONGFULLY) 


THE 

■TOWNS 
■DWELLINGS 


THE TOWNS UNJUSTLY WHILE THEIR HABITANTS WERE 


TO MEN D THEIR WAYS * 


IF 


#1 yu^tj §3! iPCiti 


CEA^ 


THEY 
E/SET 


X 


NOT 


ALWAYS 


-SINGLE 


A 

-NATION 

-COM- 

MUNITY 


JU£ 
■PEOPLE 

•MANKIND 


S URE LY 


(HE) 

MADE 


YOUR 

-RABB 

-SUSTANINER 


YOUR RABB HAD SO WILLED, HE WOULD HAVE CERTAINLY 


MADE MANKIND ONE SINGLE NATION BUT THAT IS NOT WHAT HE WANTS, 


J C{< 


(HE) 
CREATED 


THEM 


FOR 


T H A T 


YOUR 
RABB 
•SUSTAINER 


(HE) 

WAS 

MERCI 
FUL 


Y '9 


(UPON) 


WHOM 


EX- 

CEPT 


lli — * 
vV' 

(ARE) 

ONES WHO 
DIFFER 

WITH EACH OTHER 


SO THEY WILL CONTINUE TO DIFFER * EXCEPT THOSE ON WHOM 
HE HAS BESTOWED HlS MERCY; AND THAT VERY FREEDOM OF CHOICE 
A^DJCnON IS THE WHOLE PURPOSE OF THEIR CREATION 

asghcgr. 


THE 


-FROM 


HELL 


I 


' SUREL* 
WILL 


YOUR 


(OF) 


WORD 


(IT / SHE) 
WAS 


JINN 


-WITH 


DEFINITELY 

FILL 


-RABB 

-SUSTAINER 


COM- 

PLETED 


THAT IS HOW THE WORD OF YOUR RABB, 


THAT HE WILL FILL HELL WITH JINNS 


1 n * — ^ 1 — — 

FROM UPON -NARRAT^ E -ALL J ALL THE * 


YOU 


-RELATE 

(IN PARTS) 


-EACH 
(OF THEM) 


-PEOPLE 

-MANKIND 


AND HUMAN BEINGS ALL TOGETHER, WILL BE FULFILLED. ★ 
ALL THESE STORIES OF THE PRIOR RASOOLS THAT 

We relate to you (o muhammad) 
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\etd 




IN 


(IT) 

CAME 


(TO) 


YOU 


1 

YOUR 


HEART 
(AND MIND) 


WITH 


IT 


V&E 

MAKE FIRM / 


STABLE 

(STRENGTHEN) 


(OF) 


THE 


MESSENGERS 


SPECIAL 


NEWS 


ARE TO STRENGTHEN YOUR HEART THEREWITH; 


THROUGH THESE YOU HAVE RECEIVED 




(YOU) 


SAY! 


THOSE WH 




-BELIEVE 
-ARE BELIEVERS 


REMINDER 


A 

-WARNING 


-ADVICE 
-ADMONITION 


THE 

-HAQQ 


-TRUTH 
-REALITY 


THIS 




THE KNOWLEDGE OF REALITY 




AND THE BELIEVERS HAVE GOTTEN ADMONITION AND A REMINDER # 


9 K 


y -z' \ { y i9Jt/9 . *9* Si S9 * 

'Y'- v |J -*I <aA#id 


INDEED 


YOUR 


UPON 


(YOU ALL) 


THEY 


(DO) 


FOR 


WE 


PLACES 

(ABILITY) 


-ACT! 

-DO! 


BELIEVE 


NOT 


THOSE 

WHO 


AS FOR THOSE WHO ARE UNBELIEVERS, SAY TO THEM: 


"DO WHATEVER YOU WANT, AND SO SHALL WE. ★ 


} 9 y m l y 






-UNSEEN(S) 


-IMPERCEP- 

TIBLE(S) 


'(IS 

ONLY) 


FOR 

AllAh 


and 


(ARE) 

ONES WHO 


WAIT 


INDEED 


WE 


(YOU ALL) 


WAIT! 


(ARE) 

ONES WHO 


-DO! 

-ACT! 


WAIT IF YOU WILL! SURE, WE TOO SHALL WAIT." ★ 


Allah alone has the knowledge of what is hidden 




(YOU ALL) 


WORSHIP 

Him 


ML 


THE 


(WILL BE) 
RETURNED 


(ONLY) 

TO 


Him 


(OF) 


THE 


-EARTH 

-LAND 


(OF) 


THE 


-HEIGHTS 

-SKIES 

-HEAVENS 


IN THE HEAVENS AND THE EARTH, 


AND EVERYTHING SHALL 


ULTIMATELY RETURN TO HIM FOR DECISION; THEREFORE, WORSHIP HIM 
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FROM 


DEFINITELY 


YOUR 


UPON 


DO 

(DEEDS) 


-Rabb 

-SUSTAINER 


WHAT 

EVER 


•TRUST! 


Unaware 


RELY! 


AND PUT YOUR TRUST IN HIM, 


AND YOUR RABB IS NOT UNMINDFUL OF WHAT YOU DO.* 


Always All Merciful 


Most Merciful AllAi 


name 


IN THE NAME OF ALLAH. THE COMPASSIONATE. THE MERCIFUL 


SENT DOWN 


I NPEEP 


THAT 


(REVEALED) 


BOOK 


(THESE) 


ALIF L'AM RA. THESE ARE THE VERSES OF THE BOOK 


R. ★ WE HAVE REVEALED THIS 


THAT MAKE THINGS 




so 

THAT 


ARABIC 


RATIONALIZE 


NARRATE 


QUR’AN 


. (IN PAR T?) 


USE INTELLECT 


QUR'AN IN THE ARABIC LANGUAGE SO THAT YOU (ARABS) 


MAY UNDERSTAND. ★ WE RELATE 


DID WAHY 


CAUSE 


UPON 


INDICATED 

-INSPIRED 


OF 

WHAT 


NARRATIONS 


TO YOU THE BEST OF THE STORIES 


THROUGH REVEALING THIS 


-RUKCr "L- 


-YUSUF 

-SURAH “] 

-SECTION J 

MAKKAN (53) 

-JOSEPH 

-chapterJ 



THOSE WHO 


SURELY 


BEFORE FROM 


-INDEED 


ARE 

UNAWARE 


-(EVEN) 

IF 


QUR'AN 


FROM 


QUR’AN TO YOU (O MUHAMMAD), THOUGH BEFORE 


THIS YOU WERE ONE OF THOSE WHO DID NOT KNOW* 


■YCISUF 


INDEED 


WHEN 


HIS 

FATHER 


ELEVEN 


FATHER 


■JOSEPH 


THIS IS THE NARRATIVE OF THAT TIME, WHEN YUSUF- ( JOSEPH } 


SAID TO HIS FATHER: 


0 MY FATHER! IN A DREAM I SAW ELEVEN 




STAR$ 


-PROSTRATING 
DOING SAJDAH 


THEM 


MOON 


STARS. THE SUN AND THE MOON 


I SAW THEM PROSTRATE THEMSELVES BEFORE ME!" ★ 


YOUR 


UPON 


YOUR 


DREAM 

■VISION 


NARRATE! 


(IN PARTS) 


HE REPLIED: "MY DEAR LITTLE SON! 


DO NOT SAY ANYTHING ABOUT THIS DREAM TO YOUR BROTHERS 


CONSEQUENTLY 


THEY 


INDEED 


(DEFINITE) 


SHAITAN 

SATAN 


AN 

ENEMY 


•MANKIND 
HUMAN BEING 


(WILL) 

PLOT 


PLOT 


LEST THEY PLOT AN EVIL SCHEME AGAINST YOU 


FOR SHAITAN IS AN OPEN ENEMY TO HUMAN BEINGS. * 




ay 


I EAQHE ($) 


•CLEAR 


MANIFEST 


IT WILL HAPPEN, AS YOU HAVE SEEN IN YOUR DREAM, THAT 


YOU WILL BE CHOSEN BY YOUR RABB FOR HIS WORK. HE WILL TEACH YOU 


HOWTO INTERPRET VISIONS. 


AND WILL PERFECT HlS FAVOR UPON YOU 


FROM 


YOUR 


UPON 


COMPLETED JUST 


YA'QClB 


UPON 


LOWERS 


(TWO) 

FATHERS 


-JACOB 


CENDANTS 


AND THE CHILDREN OF YA'QOOB (JACOBS 


AS HE PERFECTED IT UPON YOUR FOREFATHERS 




Always 


ISHAQ 


IBRAHIM 


YOUR 


Always All 


Knower 


-SUSTAINER 


ISAAC 


■ABRAHAM 


IBRAHIM (ABRAHAM) AND ISHAQ (ISAAC) BEFORE YOU 


SURELY YOUR RABB IS KNOWLEDGEABLE. WISE * 


I 5^-1/ CaiJj 2 - 


SIGNS 


■YUSUF 


CERTAIN- 


•ASK 

•QUESTION 


BROTHERS 


JOSEPH 


INDEED IN THE STORY OF YUSUF AND HIS BROTHERS 


THERE ARE SIGNS FOR INQU IRERS. ★ THIS IS HOW THE STORY BEGINS. 


— 1 

YOUR 

' (HE)(WILL) 
CHOOSE(S) 

-LIKEWISE 

_ -RABB 
-SUSTAINER 

YOU 

-THUS 


i 

UPON 

His 

(HE) 

(WILL) 

A 

N 

D 

(OF) 'THE 

NEW 

INTERPRE- 

FROM 

YOU 

-FAVOR 

-BLESSING 

COM- 

PLETED) 

-SAYINGS 

-EVENTS 

TATIONS 




s eUc&T 



wjtfTjo^o 


FATHER 


(ARE) 

MORE 

BELOVED 

(DEARER) 


BROTHER 


SURELY 


-YUSUF 

-JOSEPH 


THEY WHEN 


SAID 


HIS STEP BROTHERS HELD A MEETING AND SAID TO ONE ANOTHER: 
’THIS YUSUF AND HIS BROTHER (BENJAMIN) 

ARE LOVED MORE BY OUR FATHER THAN US, EVEN THOUGH 


£. /» * s ’ 



^IS) 

SURELY 


OUR 


IN- 


WE 


. 


MIS- 
GUIDANCE 


DEED 


FATHER 


(STRONG) 

GROUP 


WE ARE A GROUP OF TEN AND CAN HELP HIM MORE THAN THEM. 


IN FACT OUR FATHER IS CLEARLY MISTAKEN. ★ 


LET US KILL 




(CONSE- 
QUENTLY) 
(IT) BE 
-EMPTY 
-FREE 


LAND 

(OTHER) 


(YOU ALL) 
THROW! 


HIM 


OR -YUSUF 


-JOSEPH 


YUSUF OR THROW HIM OUT TO SOME FAR-OFF LAND SO 

THAT THE ATTENTION OF OUR FATHER TURNS EXCLUSIVELY TOWARDS US, 





AFTER 


-NATION 

-PEOPLE 


(CONSEQUENTLY) 

FROM YOU (ALL) 
-BE 

-BECOME 


N 


AFTER THAT WE MAY AGAIN BECOME RIGHTEOUS PEOPLE!"* 


Cl tiyV l? A) J 


-YOSUF (YOU ALL) 


-JOSEPH 


KILL! 


'-FROM 

-AMONG 


NOT! THEM 


THROW HIM INTO SOME DARK WELL, 





CONSEQUENTLY 


ONES WHO 


SOME 


PICK UP 


CARAVAN 


SO THAT HE MAY BE PICKED UP BY SOME 


PASSING BY CARAVAN." ★ 


YOSUF 


UPON 


THEY 


TRUST 


•JOSEPH 


FATHER 


AFTER THIS MEETING THEY ASKED THEIR FATHER. "0 OUR 


FATHER! WHY IS IT THAT YOU DO NOT TRUST US WITH YUSUF, THOUGH WE ARE 


(YOU) 

SEND! 


(CONSE- 

QUENTLY) 


(CONSE- 

QUENTLY) 


ONES WHO Al 


TOMOR 


ROW 


(HE) ENJOYS 


-SINCERE ADVISORS 
-WELL WISHERS 


(HE) 

PLAYS 


(GREENERY) 


HIS SINCERE WELL-WISHERS? ★ SEND HIM WITH US 


TOMORROW, THAT HE MAY PLAY AND ENJOY HIMSELF. 


( AR E) SURELY 
ONES WHO 


SURELY 


THAT 


GO AWAY 


PROTECT 

-GUARD 


WE SHALL TAKE GOOD CARE OF HIM." ★ 


THEIR FATHER SAID: "I WOULD BE WORRIED IF YOU TAKE HIM AWAY, 


(ARE) 

FROM 


WITH 


•THAT 


(NOT) 


WOLF 


FOR I FEAR LEST A WOLF SHOULD EAT HIM UP 


WHILE YOU ARE 


i r C jiiji 






c^! l^fecS^ 


' IN- 
DEED 


WE 


(STRONG) 

GROUP 


WE 


THE 


WOLF 


(IT) 

ATE 


HIM 


INDEED 


IF 


THEY 


SAID 


ONES 

-NEGLECTFUL 


-CARELESS 

-UNAWARE 


OFF YOUR GUARD. "★ 


THEY SAID: "IF A WOLF COULD EAT HIM DESPITE OUR NUMBER, 




THEY 

PUT 


THAT 


HIM 


THEY 
-AGREED 
-REACHED 
A CONSEN- 
SUS 


WITH 


HIM 


THEY 


WENT 


SO 


WHEN 


(ARE) SURELY 
ONES WHO 


-LOSE 

-ARE LOSERS 


THEN 


THEN SURELY WE WOULD BE WORTHLESS PEOPLE!"* WHEN 
AFTER SUCH PERSISTENCE THEY WERE ABLE TO TAKE HIM AWAY, 
THEY RESOLVED TO THROW HIM 


'Mwt ' 9 $a 


DEFINITELY 
INFORM 

THEM 


WITH 


THEIR 
MATTER 


TO 


T 

WE 

-DID WAHY 


HIM 


-INSPIRED 

-INDICATED 


(OF) 


THE 


DEEP 

WELL 


DARKNESS- 


ES 

-DEPTHS 


IN 


INTO A DARK WELL. WE REVEALED THIS (TO YUSUF): 
"A TIME WILL COME WHEN YOU WILL ADMONISH THEM 
ABOUT THIS ACT OF THEIRS, 


Y< 9 K ^SV/' ' 9 LK A Ay s 

(AT) f 1 (Tojl I A I I r [w 

TE EVENING THEIR THEY * THEY (DO) THEY ” THIS 


(AT) 

H -ATE EVENING ! 

EARLY NIGHT 
(BEGINNING Of DARKNESS) 


FATHER 


CAME 


PERCEIVE 


NOT 


NOW THEY DO NOT PERCEIVE ITS CONSEQUENCES."^ 


AT NIGHTFALL THEY RETURND TO THEIR FATHER, 






WE 


LEFT 


(WHILE) 


WE 


WERE 
RACING 


WE 


WENT 


IN- 
DEED 


WE 


OUR 
FATHER 


THEY 


SAID 


(WHILE) 
T HEY WERE 
-CRYING 
-WEEPING 


WEEPING. ★ 


THEY SAID. "FATHER! WE WENT OFF TO 


COMPETE IN RACING WITH ONE ANOTHER, AND LEFT 



i Cw J)| 




WOLF 


JHE THEN OUR 


(IT /HE) 
ATE 


-BELONGINGS 

-LUGGAGE 


S9 9J 

NEAR -YUSUF 


-JOSEPH 


YUSUF, BY OUR BELONGINGS. AND A WOLF ATE HIM! 
BUT YOU WILL NOT BELIEVE 


WITH 


i y** / 


HIS 


CjJ 


BLOOD 


SHIRT 


UPON 


THEY 

C^ME 


T 

BROUGHT 


(ARE) 

ONES WHO 


TRUTHFUL 


WERE 


WE AND FOR 


(EVEN) 

IF 


US 


US EVEN THOUGH WE ARE TELLING THE TRUTH." * 


AS PROOF THEY BROUGHT HIS SHIRT STAINED WITH FALSE BLOOD. 


9? s'* 




• en 

(IS ONLY) 

-SABR 
-PATIENCE 
-FORTITUDE 


MATTER 


YOUR (OWN) FOR 


-SELVES 

-SOULS 


YOU 

ELL 


(IT / SHE) 
-TEMPTED 
-ALLURED 
-MADE 
APPEALING 


(HE) 


SAID 


FALSE 


"NO!" HE CRIED. "YOUR SOULS HAVE TEMPTED YOU TO EVIL. 


I NEED GOOD PATIENCE! 




(IT /SHE) 
CAME 


N- 


YOU (ALL) 
-ASSERT 


WHAT UPON 


-STATE 

-DESCRIBE 


EVER 


(Alone is) t 
THE 


One Whose 

HELP IS SOUGHT 


AllAf 


BEAUTIFUL 


Allah alone can help me bear the loss 


YOU ARE SPEAKING OF." 


ON THE OTHER SIDE, 


*&£ 38* 1'CL' 
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r SO THEIR 


'O 

-GOOD NEWS 
-GLAD 
TIDINGS 


(HE) 

SAID 


HIS 


BUCKET 


IHil 

-LET DOWN 
DROPPED 


THEIR 

ONE WHO 
APPROACHES WATER 
(WATER DRAWER) 


THEY 

SENT 


A CARAVAN PASSED BY, AND SENT A WATER CARRIER 
WHO LET DOWN HIS BUCKET INTO THE WELL. 

SEEING YUSUF IN IT, HE SHOUTED WITH JOY: "GOOD NEWS' 



* 


THEY 

-HID 


(IS) 

Always 


they 


YOUNG 

BOY 


•KEPT SECRET 


MERCHAN 


WHAT 


Knower 


I FOUND A YOUNG BOY" THEY CONCEALED HIM LIKE 


TRADE MERCHANDISE. BUT ALLAH KNEW WHAT THEY DID, ★ 


THEY (BROUGHT HIM TO EGYPT AND) SOLD HIM FOR A PE 


PRICE. A FEW DIRHAMS (SILVER COINS L THE 


(HE) 

BOUGHT 


FROM 


THOSE WHO 


FROM 


WERE 

INDIFFERENT 


SUCH A LOW ESTIMATION OF HIM. * 


THE EGYPTIAN WHO BOUGHT YUSUF SAID 




THAT 


(WILL) 


•WAS HOPED 


GIVE 

HONOR! 


PLACE 
OF STAY 


PROFIT (S) 


WIFE 


PERHAPS 


TO HIS WIFE 


HE MAY PROVE USEFUL TO US. OR 


•ADOPT 

■MAKE 

•TAKE 


•THUS 


•YUSUF 


EARTH 


CHILD I HIM. 


LISHED 


■JOSE PH 


WE MAY ADOPT HIM AS A SON 


THUS WE ESTABLISHED YUSUF IN THE LAND 


' -IN 
-CONCERN- 

THEY 

ING 

HIM 

WERE 


-ONE 

-DIRHAMS 

-LITTLE 

-WIT^ 

-FOR 

' THEY 
SOLD 

-NUMBERED 

-COUNTED 


-CHEAP 

A 

PRICE 

HIM 
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SO (THAT) 


One Who 


Allah 


upon 


INTER- 


FROM 


NEW SAYINGS 
MATTERS 


TEACH 


PRETATIONS 


POWER 


AND ARRANGED TO TEACH HIM THE UNDERSTANDING 


OF AFFAIRS. ALLAH HAS FULL POWER OVER 


WHEN 


THEY 


MOST 


•PEOPLE 

•MANKIND 


-Affairs 

■Command 


REACHED 


KNOW 


HIS AFFAIRS; THOUGH MOST PEOPLE DO NOT KNOW* 


WHEN HE REACHED 


THOSE WHO 
DO - IHSAN 


THUS 


KNOW- 


WISDOM 


HIS FULL 


UTMOST GOOD 
BENEVOLENCE 


■STRENGTH 

-MATURITY 


RECOM- 


JUDGE 


GAVE 


WISE 


MENT 


MATURITY, WE BESTOWED ON HIM WISDOM AND 


KNOWLEDGE. THUS DO WE REWARD THE RIGHTEOUS. ★ 


(SHE) 
TRIED TO 
-ENTICE 
-SEDUCE 


(SHE) 

COMPLETELY 


FROM 


(WAS) 


WHO 


-SHUT 

CLOSED 


(OWN) 

SELF 


HOUSE 


NOW, THE LADY OF THE HOUSE (HIS MASTER'S WIFE) 


ATTEMPTED TO SEDUCE HIM. SHE BOLTED 


SEEKING 


COME 

ON! 


ALLAH 


THE DOORS AND SAID: "COME! 


HE REPLIED: "MAY ALLAH PROTECT ME FROM THIS! 







(HE) 

MADE 


THOSE WHO 


TAINLY 


DO WRONG 


BEAUTIFUUMASTER 


STAYING 


•ARE UNJUST 


MY LORD HAS PROVIDED ME WITH GOOD RESIDENCE 


SHOULD I BETRAY HIS TRIM? SUCH WRONG DOERS SHALL NOT PROSPER"* 


(HE) 

INTEN 


WITH 


CLEAR 


THAT 


INTENDED 

-DESIRED 


-RABB 

-SUSTAINER 


DED 

■DESIRED 


PROOF 


SHE ADVANCED TOWARDS HIM, AND HE WOULD HAVE 


ADVANCED TOWARDS HER HAD HE NOT SEEN A SIGN FROM HIS RABB 


FAHSIjA' 


THUS 


FROM 


INDEED 


(THAT) 


We 

TURN AWAY 


INDECENCY 
SHAMEFUL ACT 


LIKEWISE 


FROM 


THUS WE SHIELDED HIM FROM INDECENCY AND IMMODESTY. 


ou«o 


THEY 


THOSE WHO 


ARE 

CHOSEN 


-SERVANTS 

-WORSHIPPERS 


RACED 


RIPPED 


EACH OTHER 


SHIRT 


ONE OF OUR CHOSEN, A SINCERE DEVOTEE # 

THEY BOTH RUSHED TO THE DOOR. IN ORDER TO STOP HIM SHE 

CAUGHT HIS SHIRT, AND AS A RESULT SHE RIPPED HIS SHIRT 


THEY 

(TWO) 


(IS) 

RECOM 


FROM 


BACK 


NEAR 


MISTER 


BEHIND 


MASTER 


FOUND 


DOOR 


FROM BEHIND. AT THE DOOR THEY MET HER HUSBAND 


SEEING HIM SHE CRIED: "WHAT PUNISHMENT 




IMPRISONED 


THAT 


YOUR 


■WANTED 


-TORMENT 

PUNISHMENT 


FAMILY 


PRISON 


■WISHED 


WHO 


DOES SOMEONE WHO INTENDED EVIL AGAINST YOUR 


WIFE DESERVE EXCEPT IMPRISONMENT OR A PAINFUL CHASTISEMENT?" ★ 




TRIED TO 
-ENTICE 
-SEDUCE 


•TESTIFIED 


FROM 


-GAVE 

WITNESS 


(OWN) 


WITNESS 


PAINFUL 


YVSUF SAID: "IT WAS SHE WHO ATTEMPTED TO SEDU 


AT THIS - ONE ACCUSING THE OTHER - ONE MEMBER 


THEN 


FRONT 


FROM 


FROM 


HOUSEHOLD 


THE TRUTH 


SHIRT 


FAMILY 


OF HER OWN FAMILY BORE WITNESS SAYING: "IF HIS SHIRT IS 


RIPPED FROM THE FRONT, THEN SHE IS SPEAKING THE TRUTH 




FROM 


THOSE WHO 


WAS 

TORN 


SHIRT 


■ARE LIARS 


FROM 


AND HE IS LYING. ★ 


BUT IF IT IS RIPPED FROM 


, ill / 'JS * 


THOSE WHO 


THEN 


BEHIND 


SHIRT 


WHEN 


TRUTHFUL 


FROM 


BACK 


BEHIND. THEN HE IS SPEAKING THE TRUTH AND SHE IS LYING "★ 


SO WHEN HE (HER HUSBAND) SAW THAT YUSUF’S SHIRT 







YOUR 


YOUR' 


FROM 


BEHIND 


INDEED 


INDEED 


(WOMENS) 


(WOMENS) 


WAS 

TORN 


BACK 


PLOT 


FROM 


PLOT 


WAS RIPPED FROM BEHIND, HE SAID TO HER 


IT IS ONE OF THE TRICKS OF YOU WOMEN! YOUR TRICK WAS 


YUSUF 


TURN 


FROM 


(WOMAN) 


AWAY! 


JOSEPH 


FORGIVENESS! 


-(OVERLOOK)! 


0 YUSUF, SAY NO MORE AB 


MIGHTY INDEED! ★ 


THIS, AND YOU (O MY WIFE) SEEK FORGIVENES 


THOSE WHO 


INDEED 


WOMEN 


FROM 


(FEMALE) 


YOUR 


FOR YOUR SINS, FOR YOU WERE INDEED THE WRONGDOER." ★ 


THE WOMEN 


(SHE) 
TRIED TO 


WIFE 


FROM 


-ENTICE 

SEDUCE 


■AZIZ 

MIGHTY 


(OWN) 

SELF 


OF THE C ITY BEGAN TO TALK ABOUT THIS INCIDENT, SAYING 


"THE WIFE OF AL-AZIZ HAS SEDUCED HER YOUNG SLAVE 


SURELY 

WE 


•EMBEDDED 

•PENETRATED 

(HEART) 


ERROR 


FACT 


CLEAR 

-OPEN 


LOVE 


FOR SHE HAS FALLEN MADLY IN LOVE WITH HIM 


IN FACT, WE SEE HER IN MANIFEST ERROR."* 



THEIR 


THEM 

(WOMEN) 


-TRICKS 

CUNNINGNESS 


INVITED 


WHEN 


HEARD 


WHEN SHE HEARD ABOUT THESE REMARKS 


SHE INVITED THEM AND PREPARED 


-GATHER- 
ING OF 
COUCHES 
BANQUET 


THEM 


(WOMEN) 


FOR THEM A BANQUET AND GAVE EACH OF THEM A KNIFE 


WHEN THEY WERE ENGAGED IN CUTTING FRUIT, 


THEY (WOMEN) 
CONSIDERED 


-UPON 

BEFORE 


THEY 


THEY 


THEN 


(WOMEN) 


THEM 


COME 

OUT! 


(WOMEN) 


WHEN 


SHE ASKED YUSUEJO COME OUT BEFORE THEM 


WHEN THEY SAW HIM 


THEY WERE SO AMAZED THAT THEY CUT 


tJLfc 


THEIR HANDS AND EXCLAIMED SPONTANEOUSLY: 


GOOD LORD! HE IS NO HUMAN BEING; HE IS 


YOU (ALL) 
BLAMED 


'CON- 

CERNING 


THAT 


NOBEL 


(O YOU ALL 
WOMEN) 


HONORABLE 


ANGEL 


BUT A NOBLE ANGEL." ★ 


SHE SAID: "WELL, THIS IS HE ABOUT WHOM YOU BLAMED ME 


A 

1 

FROM 

(OF) 

-EVERY 

(SHE) 

KN!EE 

THEM 

(WOMEN) 

ONE 

-EACH 

GAVE 


THIS 

NOT 

> 

(IS) 

THIS 

NOT 

1— 

FOR 

(HE) WAS 
-PURE 

THEY 

A 

N 

I 

THEIR 



ANY 

HUMAN 



1, 

-PERFECT 



V 



Allah 

PRESERVE US! 

SAID 

D 

HANDS 



TRIED TO 
-SEDUCE 
-ENTICE 


INDEED 


FROM 


TAINLY 


SAVED HIMSELF 


(OWN) 

SELF 


(GUARDED HIS CHASTITY) 


NO DOUBT I SEDUCED HIM, BUT HE ESCAPED 


IF HE DOESN'T 


DO WHAT I SAY. HE WILL CERTAINLY BE THROWN 


INTO PRISON AND BE DISGRACED. "★ 


(IS) 

MORE 


THEY 

-CALL 


TOWARDS 


THAN 


INVITE 


-RABB 

-SUSTAINER 


WHAT 


BELOVED 


PRISON 


YUSUF SAID: "0 MY RABB! I WOULD RATHER GO 


TO PRISON THAN THAT TO WHICH THEY INVITE ME 


(CONSE- 
QUENTLY) 
I (WILL) 
INCLINE 


FROM 


THEIR 


FROM 


TURN 


(WILL) 

BE 


AWAY 

AVERT 


PLOT 


(FEMALES) 


ME, I MAY, IN MY YOUTHFUL FOLLY, FEEL INCLINED TOWARDS THEM, AND BECOME 


THEN 


THEIR 


FROM 


THOSE WHO 


ARE IGNORANT 
(INTOLERANT) 


•TURNED AWAY 
■AVERTED 


-RABB 

-SUSTAINER 


PLOT 


(POSITIVELY) 


ONE OF THE IGNORANT." ★ THEREUPON HIS RABB GRANTED 


HIS PRAYER AND WARDED OFF THEIR CUNNING SNARE FROM HIM 







THOSE WHO 

ARE 

FROM 

SURETY 

(HE) 

A 

N 

D 

SURELY 
(HE) IS (WILL BE) 

' I 

COMMAN- 

w 

n 

R 

(HE) 

-DISGRACED 

-BELITTLED 


(WILL) 

BE 

DEFINITELY 

IMPRISONED 

DED 

HIM 

DOES 


ir 


l r'i?X>£v 


|(° F )| 1 -toI (it) I (and) ' | (is) fPii iKT 

they! w after I from 1 -forIbecame! then! the! Always I He I deed 

H 


SAW 


THEM 


APPARENT 


Always all 
Knower 


(is) ths 
Always 


All 

Hearer 


(ALONE) 


HE 


SURELY HE HEARS ALL AND KNOWS ALL ★ 


STILL EVEN AFTER ALL THE EVIDENCE THEY HAD SEEN (OF HIS INNOCENCE 


* 9 «| k SSS ^ t 9 S \ 


THE 


PRISON 


WITH 


HIM 


jm. 


ENTERED 


TIME 


SURELY 
UNTIL THEY (WILL) 
DEFINITELY 
.... IMPRISON 
ilM 


THE 


SIGNS 


AND THE GUILT OF THEIR WOMEN), 

THEY THOUGHT IT PROPER TO SEND HIM TO PRISON FOR A WHILE. ★ 
TWO YOUNG MEN ALSO ENTERED THE PRISON ALONG WITH HIM. 


— 1 I i P i I 1 I ' ONE I I TWO 


r 

INDEED 


N 


WINE 


!2EL 


iHEL 


TWO 
-YOUTHS 


(GRAPES) 


-PRESSING 

-SQUEEZING 


ME 

(MYSELF) 


THEM 

(TWO) 


SAID 


-YOUNG 

MEN 


ONE DAY ONE OF THEM SAID: 


"I SAW IN A DREAM THAT I WAS PRESSING WINE." 




(IT / SHE) 


BREAD 


MY 


UPON 


INDEED 


THE 


(HE) 


EATS 


HEAD I (ABOVE) 


CARRYING 


ME 

(MYSELF) 


OTHER 


SAID 


THE OTHER SAID: 


"I SAW IN A DREAM THAT I WAS CARRYING BREAD ON MY HEAD, 




THOSE WHO 
DO - IHSAN 


FROM 


WE 


ITS 


WITH 


' (YOU) 
INFORM! 


T 


FROM 


THE 


-UTMOST GOOD 
-BENEVOLENCE 


SEE 

YOU 


WE 


INTERPRE- 

TATION 


US 


IT 


BIRDS 


OF WHICH BIRDS WERE EATING." TELL US THE INTERPRETATION 
OF THESE DREAMS, FOR WE SEE THAT YOU ARE A MAN OF VIRTUE * 
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YOU (TWO) 
ARE 


COMES (TO) 


INFORM 


PROVIDED 


ITS 

INTERPRETATION 


FOOD 


YUSUF REPLIED: "I WILL, WITH ALLAH'S PERMISSION, 
TELL YOU THE INTERPRETATIONS OF THESE DREAMS 
BEFORE YOU ARE SERVED THE FOOD YOU EAT, 


(IS) 

FROM 


INDEED 


COMES (TO) 


THAT 


TAUGHT 


-Sus- 

TAINER 


THAT 


WHAT 


THIS IS PART OF THE KNOWLEDGE WHICH MY RABB 


HAS TAUGHT ME. IN FACT, 


(DEFI- 

NITELY) 


WITH 


MILLAH 


■AKHIRAH 


PEOPLE 

-NATION 


Allah 


THEY 


UEBEAEEER 


I HAVE FORSAKEN THE FAITH OF THOSE PEOPLE 


WHO DO NOT BELIEVE IN ALLAH AND EVEN DENY THE HEREAFTER. * 


(ARE) ONES WHO 
-DISBELIEVE 


IBRAHIM 


ISHAQ 


-DENY 

HIDE THE TRUTH 


-FATHERS 

FOREFATHER 


FOLLOWED 

COMPLETELY 


ISAAC 


BRAHAM 


I FOLLO 


THE FAITH OF MY FOREFATHER 


IBRAHIM (ABRAHAM), ISHAQ (ISAAC) 




WE 

-DO SHIRK 
-ASSOCIATE 
PARTNERS 


FROM 


THAT 


Allah 


THING 


•JACOB 


AND YAQOOB (JACOB). IT IS NOT FITTING THAT WE 


ATTRIBUTE ANY PARTNERS WITH ALLAH 



FADL 


MOST 


UPON 


UPON 


THAT 


MANKIND 


Allah 


BOUNTY 


FROM 


it is the Grace of Allah on us and on mankind 

(THAT He has not made us the servants of anyone else 

OTHER THAN HIMSELF), YET MOST 


MANY 

-RABB 


THEY 


■ARE GRATEFUL 


SUSTAIN 

ERS 


MANKIND 


PRISON 


COMPANIONS 


GIVE THANKS 


PE9 P IE 


OF THE PEOPLE ARE NOT GRATEFUL/* 


O MY FELLOW INMATES! TELL ME WHAT IS B 


R: MANY 


Allah 


ones 


Subduer 


-Overpowerer 


WORSHIP 


DIFFERING 


DIFFERENT LORDS OR ONE ALLAH, THE IRRESISTIBLE? ★ 


THOSE YOU SERVE 


YOU (ALL) 
HAVE NAMED 


YOUR 


NAMES 


FROM 


-FATHERS 

FOREFATHERS 


BESIDES HIM are nothing but mere names 


WHICH YOU AND YOUR FOREFATHERS HAVE INVENTED 


Allah 


com 


FROM 


■DECISION 

•JUDGEMENT 


•AUTHORITY 

-PROOF 


SENT 


ALLAH CEPT 


DOWN 


for which Allah has revealed no sanction, the command 


BELONGS TO NONE BUT ALLAH, WHO HAS COMMANDED THAT 


if OM jl 




MOST 

BUT 




THE 

-STRAIGHT 

:e'IVab- 

LISHED 


(ONLY IS) ' 
-DIN IHt 
-DIVINE 
RELIGION / 
WAY OF LIFE 


THAT 

Him 

EX- 

YOU (ALL) 
-SERVE 


(Alone) 

CEPT 

-WORSHIP 

-OBEY 


YOU WORSHIP NONE BUT HIM. 


THAT IS THE TRUE FAITH, YET MOST 



ONE 


AS. 


(OF) 




THE MY 


YOU 

(TWO) 


FOR PRISON 


TWO 
COMPANIONS 


they 


(DO) 



KNOW 


NOT 


-PEOPLE 

-MANKIND 


OF THE PEOPLE DO NOT KNOW.* 


0 MY FELLOW IN 


(HERE IS THE INTERPRETATION OF YOUR DREAMS), ONE OF YOU WILL BE 





(IT /SHE) 


THEN 


(WILL) 

EAT 


(HE) IS 


(WILL BE) 

CRUCIFIE D 


OTHER 


-WINE 

-INTOXI 

CANT 


-RABB 
MASTER I 


RELEASED AND SERVE WINE TO YOUR LORD (THE KING OEEGYPTU 
AND THE OTHER WILL BE CRUCIFIED AND 


YOU (TWO) 
SEEK 
-A FATWAH 
-DECISION 


WHICH 


THE BIRDS WILL EAT FROM HIS HEAD. THAT’S HOW YOUR CASES 
WILL BE DECIDED CONCERNING WHICH YOU INQUIRED 
(THAT IS THE ANSWER TO YOUR QUESTION)."* 




MATTER 


THEN, TO THE ONE WHO HE THOUGHT WO ULD BE RELEASED, 
HE SAID: "MENTION ME TO YOUR LORD." 






1 A i A A 


Ml 




(HE) 

REMAINED 


BUT SHAITAN MADE HIM FORGET TO MENTION (YUSUF) TO 


HIS LORD, SO HE REMAINED IN THE PRISON A FEW MORE 




INDEED 


SAW I 


YEARS. ★ ONE DAY THE KING OFEGYPT^ SAID: 
"I SAW SEVEN FAT COWS IN MY DREAM 



4 * i * 


SO 


Wfio) 

HIS 


-RABB 

■MASTER 


MEN- 


TIONING 


THE 


■SHAITAN 

•SATAN 


MADE TO FORGE 
HIM 


THE 


KING 


SAID 


AND 




WHICH WERE EATEN UP BY SEVEN LEAN COWS , 
LIKEWISE 1SAW SEVEN GREEN EARS OF CORN 


oj. (f W a 


(YOU ALL) 
GIVE 
-FATWAH 
-DECISION(T0) 
ME 


CHIEFS 


ONES 


AND SEVEN OTHERS THAT DRIED UP. 


0 CHIEFS! TELL ME THE MEANING OF MY DREAM IF 


YOU CAN INTERPRET DREAMS." 


THEY REPLIED: "CONFUSED NIGHTMARES! 





THEY 







DEFINITELY 


WHO 


INTER- 

PRETATION 


ONES WHO 


KNOW 


DREAMS 


SAVED 


WE ARE NOT SKILLED IN THE INTERPRETATION OF DREAMS."* 


THEREUPON ONE OF THE TWO INMATES WHO WAS RELEASED 


'-FROM 

AMONG 


(HE) 

REMEM 


I (WILL) 


(FRACTION 


INFORM 


THEM 


(RECALLED) 


NTERPRETATION 


REMEMBERED YUSUF AFTER ALL THAT TIME, AND HE SAID 


I WILL TELL YOU ITS INTERPRETATION; 


(YOU) GIVE 
-FATWAH! 
-DECISION! 


YUSUF 


SEND! 


CERN 


MOST 


JOSEPH 


TRUTHFUL 


JUST SEND ME TO YUSUF IN THE PRISON. ”★ HE CAME TO YUSUF IN 

THE PRISON AND SAID: "0 YUSUF THE TRUTHFUL ONE! 

TELL US THE MEANING OF THE DREAM OF 


SEVEN 


ONES 

LEAN 


SEVEN FAT COWS WHICH ARE EATEN UP 


BY SEVEN LEAN ONES AND OF SEVEN 


PERHAPS 


OTHERS 


ONES 


RETURN 


GREEN EARS OF CORN AND SEVEN OTHERS DRIED UP 


SO THAT I MAY RETURN TO THE PEOPLE 


' (IT) 

EATS 

ONES 

(OF) 

SEVEN 

THEM 

FAT 

COWS 




/'if* 


-CONSE- 

CUTIVELY 


YOU (ALL) 
(WILL) 


SO 

THAT 


THEY 


CONTIN 


CULTIVATE 


KNOW 


THEY 


UOUSLY 


AND LET THEM KNOW THE MEANING OF THIS DREAM. "★ 


HE REPLIED: "YOU WILL CULTIVATE FOR SEVEN CONSECUTIVE YEARS 




THEN 


FROM 


LEAVE! 


WHAT 


WHAT 


little 


HARVESTED 


DURING THIS TIME YOU SHOULD LEAVE THE CORN YOU REAP 


IN THE EAR, EXCEPT WHAT 


ty * & $$ p © <£#6 


FROM 


THEN 


THAT 


COMES 


(YEARS) 


MAY BE SUFFICIENT FOR YOUR FOOD. ★ 


THEN, AFTER THAT PERIOD, THERE WILL COME UPON YOU SEVEN HARD YEARS 


YOU (ALL; 
-GUARD 


THEY 

(WILL) 


FROM 


FORWARDED 


WHAT 


LITTLE 


(STORE) 


THEM 


SENT AHEAD 


WHICH WILL EAT AWAY ALL THAT YOU HAVE STORED EXCEPT 


A LITTLE WHICH YOU MAY HAVE SPECIFICALLY SET ASIDE 


FROM 


THEN 


IS (WILL BE) 


HELPED 
WITH RAIN 


YEAR 


THAT 


COMES 


AFTER THAT PERIOD WILL COME A YEAR OF ABUNDANT RAIN 


IN WHICH THE PEOPLE 




'(YOU ALL) 


COME! 


THEN 


THEY 


WITH 


(WILL) 

SQUEEZE 


BRING! 


WHEN 


WILL SQUEEZE THE JUICE."^ 


THE KING SAID: "BRING THIS MAN TO ME 


WHEN 


WHAT 


YOUR 


CAME 


CONDI 

TION 


-RABB 

MASTER 


RASUL 


RETURN! 


THE MESSENGER CAME TO YUSUF, HE SAID 


GO BACK TO YOUR LORD AND ASK HIM ABOUT THE 


INDEED 


THEIR 


THEY 


WHO 


THEIR 


-Sus 

TAINER 


PLOT 


HANDS 


WOMEN 


OF THOSE WOMEN WHO CUT THEIR HANDS 


INDEED MY RABB HAS FULL KNOWLEDGE OF THEIR SNARE." ★ 


(IS /WAS) 


(WOMEN) TRIED 


YOUR 


TO -INTICE 


AFFAIR 


IOSEPH 


IONED THOSE WOMEN, SAYING: 'WHAT DO YOU 


SAY ABOUT THE INCIDENT WHEN YOU ATTEMPTED TO SEDUCE YUSUF?' 


w <s» 


PURITY 


-UPON 

AGAINST 


THEY 


WIFE 


PERFECTION (WOMEN) 


FROM 


SAID 


KNEW 


PRESERVE US! 


THEY REPLIED 


GOD FORBID! WE KNOW OF NO EVIL 


ON HIS PART 


THE 'AZIZ’S WIFE SAID 


mmm 




(HE) 

(IS) 

Always 

SAID 

All 

Knower 


1 

HIS 

FROM 

(OWN) 

SELF 







(IT) 

BECAME 


TRIED TO 

-ENTICE 

-SEDUCE 


FROM 


NOW 


(OWN) 

SELF 


HAQQ 


CLEAR 


TRUTH 


TRANSPARENT 


MIGHTY 


NOW THAT THE TRUTH HAS COME TO LIGHT, 


IT WAS I WHO ATTEMPTED TO SEDUCE HIM 




-BETRAY 
-AM DISLOYAL 
(TO) 

HIM 


THAT 


SURELY 


(HE) 

KNOWS 


TRUTHFUL 


IN FACT HE IS ABSOLUTELY TRUTHFUL." ★ 

YUSUF SAID, "BY THIS INQUIRY I MEANT TO LET HI 
KNOW THAT I DID NOT BETRAY HIM 


THOSE WHO 


Allah 


plot 


IN /WITH 


■ARE TREACHEROUS 
■ARE DISLOYAL 


GUIDES 


IN HIS ABSENCE, AND THAT ALLAH DOES NOT LET 


THE SNARE OF THE TREACHEROUS SUCCEED." ★ 








TRANSLITERATION CHART 


Q 

K 

L 

M 

N 

H 

W 

Y 


J 

J 

J 

r 

u 

& 

6 


Z 

s 


J 

J 


SH \J 

s L f 

♦ 

t/ 

A 
A 
6 


A (Of 

B ^ 

♦ 

T 

TH 


D 

T 

Z 


j t 


KH I, 


GH 


SHORT VOWELS 
FATHAH A= — 

KASRAH I = 


♦ 

KA+TA+BA 

wiT 

♦ 

KI+TAB 



ONG \ 


O 




D 

DH 

R 


-LONG VOWELS 

i 


A= 


+ / 


1= iL±- 


u= _i_ 


♦ 

KA+TIB 

J: 

qT+la 

<;/ 

KU+NU 


) 

♦ 

J 

J 

DIPTHONGS 

AW = ~ <J°f 

KAWf 

/ 

AI = 0 + " 

♦♦ 

AY KAI 

KAY 


5 

J' 


IN PAUSE FORM 
(E.G. SUNNAH ^ ) 

IN CONSTRUCT FORM 
(E G. SUNNAT-AL-RASUL) 


J 


V/£ 


r 


Distinctive sign for HAMZAH (0 is like a COMMA ( ,) however, to avoid confusion it is not used routinely 
except in a few words like "QUR'AN" 


O qj 
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<,0 

We have made a humble but sincere effort to put on paper what we have learnt here at Al-Huda, 
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COMMENTARY 


This word for word translation of the Arabic text of the Qur’an is an attempt towards a literal 
translation, keeping its grammatical form in view e.g. noun for noun, verb past tense for the 
same etc. The imperative form of the verb (amr, nahy and third person imperative) have been 
denoted by an exclamation mark (!) Mudaf and Mudaf ilaih (possessive noun) is marked 
with (of). Maf‘ ul lahu (causative object) is indicated with (dueto)etc. 


The reading of the word for word English translation should be done from the right to the left 
as for the Arabic text. The running English translation should, however, be read from the left 
to the right. 


This effort has been made primarily for the students of our Institution. No detailed 
explanation has been given in this edition. However, the student is provided with a blank 
page alternating with the Qur’anic text. This should be used for notes. We recommend that 
the student supplement this book with the study of few other books. For this combined study 
we suggest the use of the following: - 


OUJi 


Al Qur’an al Karim 
Tarjumah wa dirasah 
The Qur’an translation & Study 
Jamal-un-Nisa bint Rafai , Ph.D 
(London) 



y\ 


03 


A Textbook for the Classroom 
Senior level general 
Arabic Text Translation Explanation + Vocabulary 
Compiled and edited by Abidullah Ghazi . 

Iqra’ International Educational Foundation, Chicago 
A Study of part of the Qur’an 




English translation of the meaning of the al Qur’Sn, The Guidance for Mankind By 
Mohammad Farooq-i-Azam Malik. Institute of Islamic Knowledge, Texas U.SiA. 
(This is the Qur'an which we have used for the running commentary below our word 
for word translation) 

Plus, any good translation of the TafsTr e.g Translation of the TafsTr of 
S. Abul- A‘la Mawdudi. 

May Allah Subhanahu wa ta‘ala forgive us our mistakes and shortcomings and may He 
bless us all (the seekers of the Diving Truth), Amin! 
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